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OGÓLNE INFORMACJE

1. OGÓLNE INFORMACJE
1.1 Mistrzostwa Świata Masters w Lekkoatletyce

Mistrzostwa Świata Masters w Lekkoatletyce (WMAC) odbywają się co dwa lata. WMAC są 
otwarte tylko dla mężczyzn i kobiet, którzy mają ukończone 35 lat w pierwszym dniu zawodów i są
medycznie zdolni do udziału. Nadchodzące wydarzenie w Göteborgu będzie 25. edycją mistrzostw.

1.2 Oficjalna strona mistrzostw

Strona internetowa: www.2024wmac.com

Wsparcie Zawodnicy powinni w pierwszej kolejności kontaktować się ze swoim kierownikiem 
drużyny w przypadku wszelkich pytań lub problemów. W celu uzyskania dalszej pomocy i 
informacji, zachęcamy do odwiedzenia Centrum Informacji Technicznych. Komitet Organizacyjny 
(LOC) ma możliwość odbierania i odpowiadania na e-maile pod adresem contact@2024wmac.com 
w języku angielskim lub szwedzkim, zazwyczaj w ciągu 24 godzin.

Oświadczenie Ten podręcznik zawodów był poprawny w momencie publikacji. Szczegóły mogą 
ulec zmianie.

1.3 Odpowiedzialność ekologiczna

Ochrona środowiska staje się coraz ważniejsza w życiu każdego z nas, a Lokalny Komitet 
Organizacyjny (LOC) Mistrzostw Świata Masters w Lekkoatletyce (WMAC) zobowiązuje się do 
przeprowadzenia tych mistrzostw jako odpowiedzialni obywatele świata.

LOC jest dumny ze swojego ciągłego zaangażowania w zrównoważony rozwój, które trwa już od 
ponad 10 lat. Warto zauważyć, że półmaraton Göteborgsvarvet zdobył wyróżnienie jako pierwszy 
na świecie wyścig z certyfikatem zrównoważonego rozwoju w 2016 roku. Poprzez nasze aktywne 
działania priorytetowo traktujemy praktyki przyjazne dla klimatu i aspekty społeczno-ekonomiczne.
Dziękujemy za współpracę i za twój wkład w tę ważną sprawę.

1.4 Kraj gospodarza – Szwecja

Szwecja, oficjalnie Królestwo Szwecji, to kraj w Europie Północnej. Położony na Półwyspie 
Skandynawskim, graniczy z Norwegią na zachodzie i północy, Finlandią na wschodzie i jest 
połączony z Danią mostem-tunel przez cieśninę Öresund. Szwecja ma również wybrzeża nad 
Morzem Bałtyckim na wschodzie oraz cieśninami Kattegat i Skagerrak na południowym zachodzie.
W jej skład wchodzi wiele wysp, w tym Gotlandia i Olandia.

Szwecja jest piątym co do wielkości krajem w Europie pod względem powierzchni, zajmującym 
450 295 km², i najludniejszym krajem w regionie nordyckim, z populacją ponad 10 milionów. Jej 
stolicą i największym miastem jest Sztokholm.

Forma rządu: Unitarna monarchia parlamentarna 

Lokalizacja: Europa Północna 

http://www.2024wmac.com/


Powierzchnia: 450 295 km² 

Populacja: 10 379 295 (szac. 2022) 

Klimat: Umiarkowany 

Język: Szwedzki 

Stolica: Sztokholm 

Czas lokalny: UTC +1 (CET) 

Elektryczność: 230 Volt (wtyczki typu C, F) 

Ruch drogowy: Prawostronny 

Kod telefoniczny kraju: 0046 

Waluta: Korona szwedzka (SEK) 

Woda: Woda z kranu jest bezpieczna do picia 

Numer alarmowy: 112 można wybrać w przypadku policji, medycznych i straży pożarnej

1.5 Miasto gospodarz – Göteborg

Göteborg, znany również jako Gothenburg po angielsku, jest drugim co do wielkości miastem w 
Szwecji i piątym co do wielkości w regionie nordyckim. Miasto zamieszkuje około 580 000 
mieszkańców. Położony na zachodnim wybrzeżu nad rzeką Göta, to tętniące życiem miasto ma 
swoje korzenie w wizjonerskiej inicjatywie króla Gustawa II Adolfa. W 1621 roku Göteborg został 
oficjalnie założony i otrzymał prawa miejskie, co oznacza początek bogatej historii, która łączy 
tradycję z nowoczesnością.

Göteborg często nazywany jest „Lilla London” (Mały Londyn) ze względu na swoje historyczne 
więzi handlowe z Wielką Brytanią i architekturę inspirowaną brytyjskimi wzorcami. Miasto jest 
znane z bogatej sceny kulturalnej, w tym licznych muzeów, teatrów oraz słynnego parku rozrywki 
Liseberg. Obecność kilku uniwersytetów, takich jak Uniwersytet w Göteborgu i Chalmers 
University of Technology, czyni go również znaczącym centrum edukacyjnym w Szwecji.

1.6 HELPFUL WORDS

English World Champion 

German Weltmeister 

Spanish Campeón Mundial 

Italian Campione Del Mondo 

French Champion Du Monde 

Swedish Världsmästare 

1.7 Ogólny harmonogram mistrzostw

NIEDZIELA, 11 SIERPNIA
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• Otwarcie TIC (Centrum Informacji Technicznych)

• Otwarcie Centrum Treningowego w hali

PONIEDZIAŁEK, 12 SIERPNIA

• Pierwsze spotkanie kierowników drużyn

• Briefing dla oficjeli

• Ceremonia otwarcia

WTOREK, 13 SIERPNIA

• Dzień zawodów 1

ŚRODA, 14 SIERPNIA

• Dzień zawodów 2

CZWARTEK, 15 SIERPNIA

• Dzień zawodów 3

PIĄTEK, 16 SIERPNIA

• Dzień bez zawodów

• Walne zgromadzenie WMA

SOBOTA, 17 SIERPNIA

• Dzień zawodów 4

NIEDZIELA, 18 SIERPNIA

• Dzień zawodów 5

PONIEDZIAŁEK, 19 SIERPNIA

• Dzień zawodów 6

WTOREK, 20 SIERPNIA

• Dzień zawodów 7

ŚRODA, 21 SIERPNIA

• Dzień bez zawodów

• Spotkania regionalne i komitetowe WMA

CZWARTEK, 22 SIERPNIA

• Dzień zawodów 8

PIĄTEK, 23 SIERPNIA

• Dzień zawodów 9

SOBOTA, 24 SIERPNIA



• Dzień zawodów 10

NIEDZIELA, 25 SIERPNIA

• Dzień zawodów 11

• Ceremonia zamknięcia

1.8 Ogólny harmonogram miejsc zawodów

NIEDZIELA, 11 SIERPNIA

• Otwarcie TIC (Centrum Informacji Technicznych)

• Otwarcie Centrum Treningowego w hali

PONIEDZIAŁEK, 12 SIERPNIA

• Pierwsze spotkanie kierowników drużyn (House of Athletics)

• Briefing dla oficjeli (House of Athletics)

• Ceremonia otwarcia (Slottsskogsvallen)

WTOREK, 13 SIERPNIA

• Dzień zawodów 1 (Slottsskogsvallen, Ullevi Stadium, Björlanda Athletics Center)

ŚRODA, 14 SIERPNIA

• Dzień zawodów 2 (Slottsskogsvallen, Ullevi Stadium, Björlanda Athletics Center)

CZWARTEK, 15 SIERPNIA

• Dzień zawodów 3 (Slottsskogsvallen, Ullevi Stadium, Björlanda Athletics Center)

PIĄTEK, 16 SIERPNIA

• Dzień bez zawodów

• Walne zgromadzenie WMA (House of Athletics)

SOBOTA, 17 SIERPNIA

• Dzień zawodów 4 (Slottsskogsvallen, Ullevi Stadium, Björlanda Athletics Center)

NIEDZIELA, 18 SIERPNIA

• Dzień zawodów 5 (Slottsskogsvallen, Ullevi Stadium, Björlanda Athletics Center)

PONIEDZIAŁEK, 19 SIERPNIA

• Dzień zawodów 6 (Slottsskogsvallen, Ullevi Stadium, Björlanda Athletics Center)

WTOREK, 20 SIERPNIA

• Dzień zawodów 7 (Slottsskogsvallen, Ullevi Stadium, Björlanda Athletics Center)

ŚRODA, 21 SIERPNIA
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• Dzień bez zawodów

• Spotkania regionalne i komitetowe WMA (House of Athletics)

CZWARTEK, 22 SIERPNIA

• Dzień zawodów 8 (Slottsskogsvallen, Ullevi Stadium, Björlanda Athletics Center)

PIĄTEK, 23 SIERPNIA

• Dzień zawodów 9 (Slottsskogsvallen, Ullevi Stadium, Björlanda Athletics Center)

SOBOTA, 24 SIERPNIA

• Dzień zawodów 10 (Slottsskogsvallen, Ullevi Stadium, Björlanda Athletics Center)

NIEDZIELA, 25 SIERPNIA

• Dzień zawodów 11 (Slottsskogsvallen, Ullevi Stadium, Björlanda Athletics Center)

• Ceremonia zamknięcia (Slottsskogsvallen)

2. ORGANIZACJA
2.1 World Masters Athletics

World Masters Athletics (WMA), pierwotnie założona jako Światowe Stowarzyszenie Weteranów 
Lekkoatletycznych (WAVA), została utworzona 9 sierpnia 1977 roku w Szwecji. Organizacja 
odgrywa kluczową rolę w świecie lekkoatletyki dla masters, obejmującej kobiety i mężczyzn w 
wieku 35 lat i starszych. Główne obowiązki WMA to organizowanie, regulowanie i zarządzanie 
zawodami lekkoatletycznymi dla masters. Ponadto WMA zatwierdza i rejestruje rekordy świata 
masters w różnych pięcioletnich kategoriach wiekowych, prowadząc obszerne statystyki i rekordy 
najlepszych wyników. Poza rywalizacją, WMA promuje przyjaźń, zrozumienie i współpracę między
sportowcami poprzez ducha lekkoatletyki masters.

2.2 Rada WMA

• Margit Jungmann – Prezes WMA

• Lynne Schickert – Wiceprezes WMA (ds. wykonawczych)

• Alan Bell – Wiceprezes WMA (ds. zawodów)

• Jean Thomas – Skarbnik WMA

• Juan Ordoñez – Sekretarz WMA

• Antti Pihlakoski – Przedstawiciel World Athletics 

2.3 Reprezentanci regionów WMA  

• Léonie Etong – Reprezentant regionalny Afryki



• Sivapragasam Sivasambo – Reprezentant regionalny Azji

• Walentina Fedjuschina – Reprezentant regionalny Europy

• Guillermo Guzmán – Reprezentant regionalny Ameryki Północnej, Centralnej i Karaibów

• Cameron Burrows – Reprezentant regionalny Oceanii

• Richard Amigo – Reprezentant regionalny Ameryki Południowej

2.4 Zespół zarządzania zawodami WMA  

• Richard Amigo – Zespół zarządzania zawodami poza stadionem

• Carlos Barrios – ITO (International Technical Official) i międzynarodowy sędzia chodu 
sportowego

• Giovanni Cardona – ITO

• Christine Courtney – Oficer ds. bezpieczeństwa

• William (Bill) Courtney – Dyrektor ds. bezpieczeństwa

• Helena Carvalho – Dyrektor Pokoju Wywołań

• Archie Jenkins – Dyrektor zawodów WMA – poza stadionem

• Martin Johnson – ITO

• Peter Kerner – ITO

• Brian Keaveney – Zespół zarządzania zawodami poza stadionem

• Janusz Krynicki – ITO i międzynarodowy sędzia chodu sportowego

• Keith Lively – Menedżer ds. technologii informacyjnej

• William (Bill) Murray – Dyrektor zawodów wielobojowych

• Sandy Pashkin – Menedżer ds. informacji technicznej

• Stanley Perkins – Przewodniczący Jury Odwoławczego

• Vesna Repic-Cujic – Główny międzynarodowy sędzia chodu sportowego

• Michael Serralta – Dyrektor zawodów WMA

• Gordon Staines – Międzynarodowy starter

• Selma Turkkal – Delegat medyczny

• David Vidler – Międzynarodowy sędzia fotofiniszu 

2.5 Lekkoatletyka w Göteborgu  

Göteborg Athletics Association jest czołowym podmiotem wśród dziewięciu organizacji 
sportowych podlegających Swedish Athletics, pełniąc kluczową rolę i będąc krajowym organem 
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zarządzającym lekką atletyką w Szwecji. Zobowiązane do rozwoju swoich 52 stowarzyszeń 
członkowskich, Göteborg Athletics dąży do wspierania ich postępów i tworzenia silnej, rodzinnej 
społeczności. Wizja tego okręgu to promowanie lekkoatletyki jako sportu dostępnego dla 
wszystkich i na całe życie, starając się stworzyć wspierające środowisko dla sportowców elitarnych.

2.6 Lokalny Komitet Organizacyjny  

• Anders Prytz – Przewodniczący, Gothenburg Athletics Association

• Eva-Lena Frick – Sekretarz Generalny, Gothenburg Athletics Association

• Stefan Olsson – Sekretarz Generalny, Swedish Athletics Federation

• Ulrika Granfors – Przedstawicielka, Swedish Athletics Federation

• Magnus Malmsborg – Menedżer Wydarzeń, Swedish Athletics Federation

• Karin Schön – Przewodnicząca, Swedish Masters Athletics

• Marika Greberg – Przedstawicielka, Gothenburg Athletics Association

• Magnus Hallberg – Dyrektor Wydarzeń, Göteborg & Co

• Henrik Jutbring – Dyrektor Wydarzeń, Got Event

• Johan Sävhage – Dyrektor Zarządzania Sportem i Stowarzyszeniami w Göteborgu

2.7 Lokalny Komitet Zawodów  

• Anna Hellsten Kronander – Menedżer Rzutów

• Jakob Lindbom – Główny Menedżer Techniczny

• Johan Lindh – Koordynator Oficjeli

• Ulrika Molinder – Menedżer Bieżni

• Åsa Persson – Menedżer Sekretariatu

• Mikael Romell – Dyrektor Zawodów

• Christer Strand – Menedżer Skoków

• Mats Svensson – Członek Honorowy

• Daniel Thunberg – Menedżer Pokoju Wywołań

2.9 Międzynarodowi Wolontariusze Oficjele (IVO) wyznaczeni przez WMA  

Imię Nazwisko Narodowość

Smaïl Boucetta ALG

Richard Boyd USA



Imię Nazwisko Narodowość

Joyce Burrows USA

Dino Chiabai ITA

Peter Collerton NZ

Kathryn Dertinger CAN

Clarisse Duarte POR

Paula Everdell USA

Christine Graham AUS

Erja Heimonen FIN

Michael Holmes AUS

Tom Hott USA

Sofia Hove ITA

Leo Ibanez Gallegos ESP

Michael Kempf USA

Robert Kern USA

Lynne Kozina CAN

Landen Lama USA

Ilaria Malcangi ITA

Lynne Marr UK

Phil Martin CAN

Lynne Mc Ferran CAN

Vinesh Midha CAN

Birgitta Muehlberger AUT

Krzysztof Mulawa POL

Almudena Pardo Alvarez ESP

Toni Petts AUS

Jane Pidgeon GBR
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Imię Nazwisko Narodowość

Fred Pidgeon GBR

Betsy Reed USA

Franz Schestack AUT

Robert Schickert AUS

Aaron Stemmler CAN

Muhsin Turkkal TUR

Lorraine Vidler UK

Matthew Vine AUS

Alcmena Monique White USA

Takeshi Yamazaki JAP

3. MIEJSCA
3.1 Dom Lekkoatletyki

Dom Lekkoatletyki to prawdziwa potęga. Jest to miejsce, gdzie historia rozwija się w 
zadziwiających opowieściach, a olimpijscy tytani kształtują swoje przeznaczenie. Co najważniejsze,
jest to miejsce, gdzie codziennie bawi się, biega i skacze wiele dzieci, realizując swoje marzenia. 
Podczas mistrzostw wszyscy uczestnicy będą mieli możliwość korzystania z wewnętrznej areny do 
treningu i rozgrzewki. Dom będzie również gospodarzem wielu ważnych funkcji serwisowych 
podczas wydarzenia, takich jak Centrum Informacji Technicznej. Układ i godziny otwarcia Domu 
Lekkoatletyki są pokazane w Załączniku 1.

Obiekty serwisowe

• Strefa TIC

• Centrum Akredytacyjne

• Pakiet Rejestracyjny Zawodników

• Sklep Serwisowy

• Expo

Obiekty treningowe

• Bieżnia 200m

• Bieg na 60m



• Skok w dal

• Trójskok

• Skok o tyczce

• Skok wzwyż

• Pchnięcie kulą

3.2 Slottsskogsvallen  

Slottsskogsvallen, położony w centrum Göteborga i tuż obok Domu Lekkoatletyki, ponownie 
będzie gospodarzem Mistrzostw Świata Masters w Lekkoatletyce. Stadion obchodził swoje 100-
lecie w 2023 roku, a miasto przeprowadziło szeroko zakrojone renowacje, aby przywrócić jego 
historyczny i kolorowy blask. Bieżnie zostaną wymienione tuż przed ceremonią otwarcia, aby 
zapewnić ich idealny stan na czas mistrzostw.

Położony w pięknym otoczeniu Miejskiego Lasu, Slottsskogsvallen będzie służył jako główny 
stadion i serce mistrzostw. Slottsskogsvallen i jego otoczenie są pokazane w Załączniku 2.

Obiekty serwisowe

• Szatnie

• Usługi medyczne

• Centrum prasowe

• Kawiarnia

Obiekty do zawodów

• 8-torowa bieżnia 400m

• Strefy do skoku wzwyż

• Strefy do skoku o tyczce

• Doły do skoku w dal/trójskoku

• 1 strefa do pchnięcia kulą

• Klatki do rzutów obrotowych

• 2 rozbiegi do rzutu oszczepem

3.3 Centrum Lekkoatletyczne Björlanda  

Centrum Lekkoatletyczne Björlanda znajduje się po północnej stronie rzeki i jest zupełnie nowym 
stadionem zaprojektowanym dla nowoczesnych zawodów. Zbudowane na potrzeby Mistrzostw 
Świata Masters w Lekkoatletyce i przyszłości sportu, posiada imponujące obiekty i infrastrukturę.

Stadion jest największym tego typu obiektem w północnej Europie, zoptymalizowanym do 
zawodów na wszystkich poziomach. Obejmuje wszystkie niezbędne obiekty serwisowe, co czyni go
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idealnym miejscem na zawody. Mimo swojej lokalizacji, dla zawodników i osób towarzyszących 
będą zapewnione bezpłatne transfery z głównego stadionu, aby ułatwić dostęp. Układ Centrum 
Lekkoatletycznego Björlanda jest pokazany w Załączniku 3.

Obiekty serwisowe

• Parking

• Punkt wysiadania i odbierania

• Szatnie

• Strefa rozgrzewki

• Centrum prasowe

• Centrum obsługi wolontariuszy

• Usługi medyczne

• Food Court i kawiarnia

Obiekty do zawodów

• 8-torowa bieżnia 400m

• Strefy do skoku wzwyż

• Strefy do skoku o tyczce

• 2 doły do skoku w dal/trójskoku

• 2 strefy do pchnięcia kulą

• 3 klatki do rzutów obrotowych

• 4 rozbiegi do rzutu oszczepem

3.4 Stadion Ullevi  

Stadion Ullevi, położony w centrum Göteborga, jest znanym wielofunkcyjnym obiektem o bogatej 
historii, goszczącym ikoniczne wydarzenia sportowe. Zbudowany pierwotnie na Mistrzostwa 
Świata FIFA w 1958 roku, był także gospodarzem Mistrzostw Świata w Lekkoatletyce w 1995 roku
i Mistrzostw Europy w Lekkoatletyce w 2006 roku. Niedawno odnowione, 9-torowe bieżnie 
stadionu są gotowe do goszczenia niektórych zawodów biegowych podczas mistrzostw. Stadion 
Ullevi i jego okolice są pokazane w Załączniku 4.

Obiekty serwisowe

• Parking

• Punkt wysiadania i odbierania

• Szatnie

• Biura i sale konferencyjne



• Strefa rozgrzewki

• Centrum prasowe

• Centrum obsługi wolontariuszy

• Usługi medyczne

• Restauracja i kawiarnie

3.5 Park Miejski Slottsskogen  

Park Miejski Slottsskogen to jeden z najstarszych, największych i najbardziej ukochanych parków 
miejskich w Szwecji. Od 1874 roku jego bujna flora i fauna sprawiają, że jest to ulubione miejsce 
mieszkańców na słoneczny dzień.

Park położony jest w centrum miasta, tuż obok naszego głównego stadionu. Podczas mistrzostw 
będzie miejscem dla zawodów na 10 km w chodzie, 20 km w chodzie, 10 km w biegu ulicznym, 
półmaratonie i zawodach przełajowych. Park Miejski Slottsskogen i jego okolice są opisane w 
sekcji dotyczącej zawodów poza stadionem.

Obiekty serwisowe

• Parking

• Szatnie

• Strefa rozgrzewki

• Usługi medyczne

• Bezpieczny punkt przechowywania bagażu

3.6 Wioska Zawodników  

Okolice głównego stadionu będą służyć jako nasza główna strefa serwisowa i centrum doświadczeń
mistrzostw. Witamy w Wiosce Zawodników, gdzie można cieszyć się dobrym towarzystwem, 
pięknym szwedzkim latem i żywą atmosferą mistrzostw. Układ Wioski Zawodników i program 
funkcji społecznych są pokazane w Załączniku 5.

Obiekty serwisowe

• Parking

• Punkt wysiadania i odbierania

• Strefa rozgrzewki

• Centrum obsługi wolontariuszy

• Jedzenie i napoje

• Plac medalowy
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• Obóz Szwecja

4. TRANSPORT
4.1 Przyjazd samolotem

Podróż z lotniska Landvetter do centrum Göteborga jest prosta i wygodna. Dostępne są różne opcje 
transportu z lotniska do centrum miasta, w tym wynajem samochodów, taksówki oraz autobusy 
znajdujące się tuż przed halą przylotów. Podróż trwa około 20 minut. Flygbussarna, oferujące 
autobusy wahadłowe z wieloma przystankami w mieście, stanowi opcję w cenie około 12 € (129 
SEK). Bilety można kupić z wyprzedzeniem online lub na miejscu.

4.2 Przyjazd drogą lądową

Göteborg jest łatwo dostępny samochodem. Miasto jest dobrze skomunikowane z europejską siecią 
dróg, z głównymi autostradami zbieżającymi się w regionie. E6, ważna trasa północ-południe, łączy
Göteborg z Oslo i Kopenhagą, natomiast E20 łączy miasto ze Sztokholmem i resztą szwedzkiej 
sieci drogowej. Prosimy pamiętać, że w Göteborgu obowiązuje system opłat za przejazd, więc 
przygotuj się na opłaty podczas jazdy do i z centrum miasta. We wszystkich naszych miejscach 
zawodów dostępne są parkingi, które są płatne.

4.3 Przyjazd koleją

Miasto oferuje doskonałe połączenia kolejowe, a głównym węzłem komunikacyjnym jest Dworzec 
Centralny (Göteborgs Centralstation). Szybkie pociągi z głównych europejskich miast oraz dobrze 
skomunikowane linie regionalne sprawiają, że podróż koleją jest wygodną opcją. Po przyjeździe na 
Dworzec Centralny, jesteś tylko krótka odległość od miejsc zawodów. Główny stadion jest łatwo 
dostępny za pomocą szybkiego tramwaju lub autobusu.

4.4 Transport do miejsc zawodów

Transport po mieście, w tym dojazd do miejsc zawodów, jest odpowiedzialnością zawodników. Nie 
jest zapewniany darmowy transport publiczny. Jednakże, Lokalny Komitet Organizacyjny wspiera 
korzystanie z systemu transportu publicznego, który jest rozległy, z ponad 200 tramwajami i 133 
przystankami.

Po wejściu do miasta, wydajny system transportu publicznego umożliwia łatwe poruszanie się i 
eksplorację. Tramwaje, autobusy i promy kursują po Göteborgu, zapewniając łatwy dostęp do 
każdego zakątka miasta i jego okolic. System transportu publicznego jest zarządzany przez 
Västtrafik. Ich aplikacja, Västtrafik Travel Planner, jest doskonałym narzędziem do znajdowania i 
planowania podróży. Nasze mapy obiektów zawierają informacje o najbliższych przystankach do 
każdego miejsca zawodów.

4.5 Transport między stadionami

Organizator zapewnia bezpłatny serwis autobusowy do i z Slottsskogsvallen, Centrum 
Lekkoatletycznego Björlanda oraz Stadionu Ullevi. Usługa ta jest dostępna dla wszystkich 
akredytowanych osób, w tym zawodników, członków zespołów, osób towarzyszących oraz oficjeli. 
Autobusy odjeżdżają z każdego punktu wysiadania i odbierania co pół godziny. Rozkład jazdy i 



informacje o trasach można znaleźć w Załączniku 6. Dla zawodów poza stadionem w Slottsskogen, 
to tylko krótki spacer od głównego stadionu.

4.6 Oferta transportu dla zespołów

Nasz oficjalny partner transportowy Västanhede oferuje idealne rozwiązanie dla transferów 
lotniskowych dla większych zespołów lub grup.

Zarezerwuj prywatny autobus transferowy, aby zapewnić sobie płynną i bezproblemową podróż. Te 
autobusy mogą pomieścić do 50 pasażerów. Aby wyrazić zainteresowanie, prosimy o wysłanie e-
maila na adres transportation@2024wmac.com i podanie następujących informacji:

• Liczba osób

• Żądany czas odbioru

• Miejsca odbioru i dowozu

Twoja rezerwacja zostanie potwierdzona e-mailem. Ostateczny termin wyrażenia zainteresowania 
to 30 lipca. Cena za przejazd w jedną stronę wynosi 450 € (4 900 SEK) za autobus.

4.7 Parking przy miejscach zawodów

Parking jest dostępny we wszystkich miejscach zawodów i jest płatny.

Slottsskogsvallen i Dom Lekkoatletyki Parking dla uczestników i odwiedzających znajduje się 
bezpośrednio przy obiektach. Szczegółowe informacje są podane w układzie Wioski Zawodników 
w Załączniku 5. Opłata dzienna wynosi 6 € (65 SEK) i może być opłacona gotówką lub za pomocą 
Swish.

Centrum Lekkoatletyczne Björlanda Darmowy parking dla uczestników i odwiedzających 
znajduje się 500 metrów od miejsca zawodów. Ograniczona liczba płatnych miejsc parkingowych 
jest dostępna tuż przy stadionie w cenie 0,70 € (8 SEK) za godzinę. Opłata może być dokonana w 
regularnych parkometrach lub za pomocą aplikacji Parkering Göteborg. Parking ten jest zarządzany
przez miejskie systemy parkingowe i nie jest nadzorowany przez organizatora. Szczegóły znajdują 
się w układzie Centrum Lekkoatletycznego Björlanda w Załączniku 3.

Stadion Ullevi Parking dla uczestników i odwiedzających znajduje się bezpośrednio przy obiekcie 
zawodów. Dostępny jest również podziemny parking na stadionie. Opłata wynosi 2,40 € (25 SEK) 
za godzinę i może być dokonana w regularnych parkometrach lub za pomocą aplikacji Parkering 
Göteborg. Parking ten jest zarządzany przez miejskie systemy parkingowe i nie jest nadzorowany 
przez organizatora.

4.8 Transport tyczek do skoku o tyczce

Każdy zawodnik jest odpowiedzialny za zorganizowanie transportu swoich tyczek do momentu 
przybycia na miejsce zawodów.
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5. AKREDYTACJA
Ogólnie rzecz biorąc, karta akredytacyjna jest dowodem upoważnienia do dostępu do określonych 
stref w celu wykonywania funkcji. Będzie zawierała numerowane Strefy Akredytacyjne, 
wskazujące konkretne przywileje dostępu dla posiadacza. Wszyscy zawodnicy, kierownicy drużyn, 
osoby towarzyszące oraz zarejestrowany personel wspierający drużyny otrzymają kartę 
akredytacyjną, którą należy zawsze nosić i mieć wyraźnie widoczną. Akredytacja jest niezbywalna i
nie pozwala posiadaczowi na wprowadzenie innej osoby poza punkty kontrolne. Posiadacz ma 
prawa dostępu tylko do stref wskazanych na karcie i powinien korzystać z wyznaczonych wejść. 
Tylko zawodnicy, którzy mają brać udział w zawodach, będą mieli dostęp do Pokoju Wywołań i na 
pole – w asyście oficjeli. Wymiana zgubionej lub uszkodzonej karty akredytacyjnej może być 
dokonana w Centrum Akredytacyjnym za 20 € (200 SEK).

6. CENTRUM INFORMACJI TECHNICZNYCH (TIC)
TIC znajduje się w Domu Lekkoatletyki i służy jako główne centrum usług i informacji dla 
wszystkich uczestników. Główną funkcją Centrum Informacji Technicznych jest zapewnienie 
płynnej komunikacji pomiędzy każdym zawodnikiem i delegacjami zespołów, Komitetem 
Organizacyjnym (LOC), World Masters Athletics oraz Zarządem Zawodów. Będzie działać od 
godziny przed pierwszym wydarzeniem do godziny po ostatnim wydarzeniu. Układ i projekt TIC są
pokazane w układzie Stadionu dla Domu Lekkoatletyki w Załączniku 1.

6.1 Usługi TIC

• Pakiet rejestracyjny zawodników

• Akredytacja

• Potwierdzenie

• Zmiany harmonogramu

• Przetwarzanie odwołań

• Formularz anulowania wydarzenia

• Formularz deklaracji drużyny poza stadionem

• Formularz sztafet stadionowych

• Formularz kierowników drużyn

• Odbiór medali i dyplomów

• Zgubione rzeczy

• Informacje ogólne

• Usługi językowe



6.2 Sprzedaż TIC  

• Grawerowanie medali

• Dyplomy

• Oficjalne produkty

• Wymiana karty akredytacyjnej

• Wymiana numerów startowych

• Drukowany podręcznik zawodów

6.3 Godziny otwarcia TIC  

• NIEDZIELA, 11 SIERPNIA: 12:00-18:00

• PONIEDZIAŁEK, 12 SIERPNIA: 12:00-20:00

• WTOREK, 13 SIERPNIA: 06:30-21:00

• ŚRODA, 14 SIERPNIA: 06:30-21:00

• CZWARTEK, 15 SIERPNIA: 06:30-21:00

• PIĄTEK, 16 SIERPNIA: 11:00-18:00

• SOBOTA, 17 SIERPNIA: 06:30-20:00

• NIEDZIELA, 18 SIERPNIA: 06:30-20:00

• PONIEDZIAŁEK, 19 SIERPNIA: 06:30-20:00

• WTOREK, 20 SIERPNIA: 06:30-20:00

• ŚRODA, 21 SIERPNIA: 11:00-18:00

• CZWARTEK, 22 SIERPNIA: 06:30-20:00

• PIĄTEK, 23 SIERPNIA: 06:30-20:00

• SOBOTA, 24 SIERPNIA: 06:00-22:00

• NIEDZIELA, 25 SIERPNIA: 06:00-21:00

7. SPOTKANIA MISTRZOSTW
7.1 Spotkania kierowników drużyn

Pokój spotkań kierowników drużyn znajduje się na drugim piętrze Domu Lekkoatletyki, obok 
głównego stadionu. Pierwsze spotkanie kierowników drużyn odbędzie się w poniedziałek, 12 
sierpnia o godzinie 15:00, przed ceremonią otwarcia.
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Od środy, 14 sierpnia, spotkania kierowników drużyn będą odbywały się codziennie o godzinie 
09:00 w pokoju spotkań kierowników drużyn.

Nie będzie spotkań kierowników drużyn w dniach bez zawodów, 16 sierpnia i 21 sierpnia, ani w 
ostatni dzień zawodów, niedzielę 25 sierpnia.

Kierownicy drużyn muszą zgłaszać wszystkie pytania za pomocą formularza kierowników drużyn 
do godziny 18:00 w TIC. Raporty z codziennych spotkań kierowników drużyn będą zamieszczane 
na oficjalnej stronie WMAC 2024.

7.2 Briefingi oficjeli

Wszystkie briefingi oficjeli odbędą się 12 sierpnia w Domu Lekkoatletyki przed ceremonią 
otwarcia. Wszyscy techniczni oficjele uczestniczący w briefingu są proszeni o odebranie swoich 
akredytacji w centrum obsługi wolontariuszy przed rozpoczęciem spotkania. Więcej szczegółów 
można znaleźć na oficjalnej stronie WMAC 2024 w sekcji Zespół Mistrzostw.

7.3 Spotkania WMA  

Walne Zgromadzenie WMA to spotkanie odbywające się w związku z każdym Stadionowym 
Mistrzostwem Świata WMA i składa się z Rady WMA oraz delegatów wyznaczonych przez 
członków stowarzyszonych.

Podczas Walnego Zgromadzenia przedstawiane są do zatwierdzenia raporty urzędników Rady, 
wybierani są członkowie zarządu WMA oraz omawiane i zatwierdzane lub odrzucane są 
proponowane zmiany w Konstytucji, Regulaminie Wewnętrznym lub Zasadach Zawodów zgodnie z
zasadami głosowania. Zgłaszane są również oferty na organizację przyszłych mistrzostw WMA.

Inne zainteresowane strony mogą uczestniczyć w Walnym Zgromadzeniu, ale nie mają prawa głosu.

Walne Zgromadzenie WMA odbędzie się w salonie Ullevi na Stadionie Ullevi, w piątek 16 sierpnia 
2024 roku, rozpoczynając się o godzinie 09:00. Rejestracja delegatów rozpocznie się od 07:30, a 
delegaci muszą zająć miejsca do 08:50. Oczekuje się, że w zgromadzeniu weźmie udział do 160 
uczestników.

7.4 Spotkania komitetów i regionalne  

Spotkania regionalne i komitetów odbędą się w kilku salach w Domu Lekkoatletyki w środę, 21 
sierpnia 2024 roku, o wyznaczonych godzinach. Te godziny będą ogłaszane kierownikom drużyn na
spotkaniach kierowników drużyn oraz na oficjalnej tablicy informacyjnej LOC. Oddzielne 
spotkania drużyn dla krajów mogą być rezerwowane przez TIC.

8. KROKI ZAWODNIKÓW DO UCZESTNICTWA W ZAWODACH
KROK 1

Odwiedź Centrum Informacji Technicznych (TIC) w Domu Lekkoatletyki, aby odebrać swój Pakiet 
Rejestracyjny Zawodnika oraz Kartę Akredytacyjną. Pakiet Rejestracyjny Zawodnika będzie 
zawierał dwa numery startowe, agrafki oraz etykietę do przyczepienia na torbie. Aby odebrać Pakiet
Rejestracyjny i Kartę Akredytacyjną, musisz okazać paszport lub inny dokument tożsamości 
wydany przez rząd ze zdjęciem.



KROK 2

Potwierdź swój udział do godziny 17:00 dnia poprzedzającego swoje wydarzenie. Wyjątkiem są 
wydarzenia poza stadionem, które nie wymagają potwierdzenia. Możesz potwierdzić swój udział na
dwa sposoby:

Opcja 1: Przez aplikację Roster Athletics. Potwierdzenie zostanie wysłane na Twój adres e-mail. 
Samodzielne potwierdzanie online rozpoczyna się 25 lipca 2024 roku. Instrukcje dotyczące 
potwierdzania swojego udziału online znajdują się w Załączniku 7.

Opcja 2: Osobiście w punkcie potwierdzeń w strefie TIC. Otrzymasz papierowe potwierdzenie 
bezpośrednio po potwierdzeniu w TIC.

KROK 3

Pokój Wywołań będzie znajdował się na każdym obiekcie zawodów. Zawodnicy muszą zgłosić się 
do Pokoju Wywołań o wyznaczonej godzinie dla każdego wydarzenia. Lokalizacja Pokoju 
Wywołań jest określona na układzie każdego obiektu zawodów.

9. BEZPIECZEŃSTWO
9.1 Ogólne informacje

Bezpieczeństwo wszystkich gości na Mistrzostwach Świata Masters w Lekkoatletyce 2024 jest 
najwyższym priorytetem. Zatrudnieni ochroniarze oraz wolontariusze będą zapewniać 
bezpieczeństwo wszystkich miejsc zawodów w ciągu dnia i w nocy.

Wprowadzone zostaną wzmocnione środki bezpieczeństwa, w tym zwiększone kontrole dostępu. 
Wszyscy uczestnicy mogą być poddawani kontrolom bagażu i innym kontrolom bezpieczeństwa 
przy wejściu na obiekty.

Jeśli jesteś świadkiem jakichkolwiek incydentów związanych z bezpieczeństwem, natychmiast 
zgłoś je pracownikom wydarzenia lub najbliższemu ochroniarzowi. Ważne jest, aby zgłaszać każdy 
incydent, podejrzany lub rzeczywisty, aby umożliwić decydentom podjęcie działań mających na 
celu ochronę wszystkich uczestników mistrzostw.

9.2 Zabronione przedmioty i praktyki

Następujące przedmioty i praktyki są zabronione na obiektach i podczas zawodów Mistrzostw 
Świata Masters w Lekkoatletyce 2024:

• Przedmioty szklane

• Urządzenia wybuchowe

• Duże banery lub banery z komercyjnymi wiadomościami lub obraźliwymi treściami

• Dystrybucja ulotek lub innych materiałów niezatwierdzonych przez LOC Göteborg 2024

• Nieautoryzowane stoły lub stoiska

• Przedmioty lub praktyki zabronione przez prawo w Szwecji
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9.3 Bezpieczny punkt przechowywania bagażu  

Bezpieczne punkty przechowywania bagażu będą dostępne tylko na wydarzeniach poza stadionem.
9.4 Rzeczy znalezione

Przedmioty znalezione podczas wydarzenia będą przechowywane w punkcie powitalnym na 
każdym obiekcie do końca każdego dnia zawodów. Każdej nocy, rzeczy znalezione będą 
transportowane do TIC w Domu Lekkoatletyki. Aby odzyskać zgubione przedmioty, prosimy o 
kontakt z punktem powitalnym na obiekcie lub biurem obsługi w TIC.

9.5 Oficerowie ds. bezpieczeństwa zawodów  

Rada WMA wyznaczyła Dyrektora ds. Bezpieczeństwa, który ponosi ogólną odpowiedzialność za 
bezpieczeństwo zawodników uczestniczących w mistrzostwach, aspekty bezpieczeństwa na 
obiektach zawodów oraz ogólne zapewnienie bezpieczeństwa wszystkich aspektów zawodów.

Dyrektora ds. Bezpieczeństwa będzie wspierać zespół Oficerów ds. Bezpieczeństwa wyznaczonych 
przez WMA i LOC. Oficerowie ds. Bezpieczeństwa mają prawo wycofać z zawodów każdego 
zawodnika, którego dalszy udział w zawodach, według ich opinii, zagraża zdrowiu zawodnika i/lub 
bezpieczeństwu innych uczestników. Decyzję o wycofaniu zawodnika z jakichkolwiek zawodów 
może podjąć Dyrektor ds. Bezpieczeństwa, Oficer ds. Bezpieczeństwa lub wyznaczeni zastępcy 
wspierający Oficerów ds. Bezpieczeństwa.

W miarę możliwości Oficerowie ds. Bezpieczeństwa będą konsultować się z przedstawicielem 
medycznym przed podjęciem decyzji o wycofaniu zawodnika z zawodów. Oficerowie ds. 
Bezpieczeństwa i wyznaczeni zastępcy będą wyraźnie oznakowani.
9.6 Procedura wycofania

Oficerowie ds. Bezpieczeństwa lub ich wyznaczeni zastępcy początkowo ustnie powiadomią 
zawodnika o obawach dotyczących bezpieczeństwa lub zdrowia, lub jeśli to odpowiednie, wydadzą 
żółtą kartkę ostrzegawczą zawodnikowi. Jeśli obawy będą się utrzymywać i zostanie podjęta 
decyzja o wycofaniu zawodnika z zawodów z powodu zdrowia lub bezpieczeństwa, zawodnikowi 
zostanie pokazana czerwona kartka oraz wydane ustne polecenie, informujące o dyskwalifikacji. 
Zawodnik musi natychmiast zaprzestać uczestnictwa w wydarzeniu i opuścić obszar zawodów.

10. USŁUGI MEDYCZNE
10.1 Numer alarmowy

W razie jakiejkolwiek sytuacji awaryjnej w Szwecji należy wybrać numer 112. Jest to krajowy 
numer alarmowy, który można użyć do uzyskania pilnej pomocy od policji, straży pożarnej lub 
służb medycznych. Operator przekieruje twoje połączenie do odpowiedniej służby ratunkowej. 
Numer 112 jest dostępny 24/7 i można go dzwonić z każdego telefonu, bezpłatnie.

10.2 Porady zdrowotne

Wszystkim międzynarodowym gościom zdecydowanie zaleca się uzyskanie ubezpieczenia 
podróżnego, w tym pokrycia medycznego, przed przyjazdem do Szwecji.



10.3 Usługi medyczne na obiektach zawodów  

Usługi pierwszej pomocy będą dostępne na każdym obiekcie zawodów przez wszystkie dni 
zawodów. Wykwalifikowany personel pierwszej pomocy będzie obecny od przed pierwszym 
wydarzeniem do po ostatnim. Będą krążyć po stadionach, aby zapewnić szybki dostęp, a także będą
mieli stałą stację oznaczoną ciemnozielonymi flagami plażowymi z napisem "Sjukvård" na biało, 
łatwo rozpoznawalnymi na mapach stadionów.

Dodatkowo, personel pierwszej pomocy będzie obecny na wszystkich wydarzeniach poza 
stadionem, głównie na obszarach startu i mety.

Wszyscy pracownicy będą wyposażeni w defibrylatory, które będą również dostępne w Domu 
Lekkoatletyki i wszystkich pokojach wywołań. Dokładne lokalizacje defibrylatorów są wskazane 
na mapach stadionów.

10.4 Placówki medyczne w Göteborgu

W razie potrzeby medycznej podczas pobytu w Göteborgu, miasto oferuje kilka najwyższej klasy 
szpitali gotowych do pomocy. Szpital Uniwersytecki Sahlgrenska (Blå Stråket 5, 413 45 Göteborg), 
jeden z największych w Europie Północnej, oferuje kompleksowe usługi specjalistyczne. Szpital 
Östra (Diagnosvägen 11, 416 50 Göteborg), znany z doskonałej opieki nad matkami i dziećmi, oraz 
Szpital Mölndal (Göteborgsvägen 31, 431 30 Mölndal), specjalizujący się w ortopedii, geriatrii i 
rehabilitacji, również są częścią sieci Sahlgrenska. Pamiętaj, aby mieć przy sobie dowód tożsamości
i akredytację na wydarzenie podczas wizyty w placówce medycznej.

10.5 Usługi wsparcia zespołu i fizjoterapia

Specjalnie wyznaczone obszary będą dostępne na każdym obiekcie zawodów dla personelu 
wsparcia zespołu, takiego jak masażyści i fizjoterapeuci, aby mogli ustawić swoje stanowiska 
pracy. Największy hub będzie znajdował się w Slottsskogsvallen, wewnątrz, obok obszaru 
zawodów. W Centrum Lekkoatletycznym Björlanda i Stadionie Ullevi ta usługa będzie oferowana 
w wyznaczonych szatniach, jeśli pozwoli na to przestrzeń; w przeciwnym razie będzie dostępna na 
zewnątrz. Dostęp do tych obszarów będą mieli tylko akredytowani członkowie personelu wsparcia 
zespołu.

LOC zapewni również usługi fizjoterapii na głównym stadionie dla krajów, które nie mają własnego
wsparcia fizjoterapeutycznego. Usługi te można rezerwować w punkcie informacji ogólnej w TIC.

10.6 Usługi masażu

Usługi masażu będą dostępne dla wszystkich uczestników w Domu Lekkoatletyki. Rezerwacje 
można dokonywać na miejscu, w miarę dostępności. Koszt wynosi około 22,50 € (250 SEK) za 20-
minutową sesję. Usługi będą świadczone przez Flexmassage i będą dostępne od 11:00 do 18:00 w 
dniach zawodów.
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11. CEREMONIE
11.1 Ceremonia otwarcia

Serdecznie zapraszamy wszystkich zawodników, oficjeli i kibiców na oficjalną Ceremonię 
Otwarcia na głównym stadionie. Będzie to niezapomniany wieczór, podczas którego będziemy 
świętować jedność, dzielić się naszą pasją i rozpoczniemy Mistrzostwa Świata Masters w 
Lekkoatletyce. Kluczowe szczegóły są następujące:

• Data: poniedziałek, 12 sierpnia

• Czas: początek o 18:00

• Miejsce: Slottsskogsvallen (Główny Stadion)

Program obejmuje:

• Parada drużyn

• Inspirujące przemówienia

• Przysięgi oficjeli i sportowców

• Przybycie flagi World Masters Athletics

• Fascynujące występy artystyczne

Zawodnicy uczestniczący w paradzie drużyn powinni zebrać się i zgłosić w wyznaczonym miejscu 
blisko Pokoju Wywołań o godzinie 17:30. Parada Zawodników rozpocznie się krótko po 18:00. 
Kraje będą wchodzić na stadion w porządku alfabetycznym, a gospodarze, Szwecja, wejdą jako 
ostatni uczestnik parady drużyn.

Serdecznie zapraszamy na wieczór pełen pasji i emocji!

11.2 Ceremonia zamknięcia

Zapraszamy wszystkich zawodników, oficjeli i kibiców na oficjalną Ceremonię Zamknięcia na 
Medal Plaza. Kluczowe szczegóły są następujące:

• Data: niedziela, 25 sierpnia

• Czas: początek o 17:00

• Miejsce: Medal Plaza (Wioska Zawodników)

Program obejmuje:

• Inspirujące przemówienia

• Ceremonia przekazania flagi WMA

• Angażujące występy artystyczne

Dołącz do nas na serdeczne pożegnanie, podczas którego będziemy świętować osiągnięcia i 
wspomnienia z tych mistrzostw. Przekażemy również flagę do twojego następnego miasta 
gospodarza, Daegu.



11.3 Ceremonia wręczenia medali

Ceremonia wręczenia medali to chwila zamrożona w czasie, kiedy zawodnicy, widzowie i duch 
sportu spotykają się razem. Każdy medal to nie tylko osiągnięcie, ale także opowieść o pokonanych
trudnościach, godzinach ciężkich treningów i niezłomnym duchu sportowców. Zapraszamy do 
wspólnego uhonorowania naszych medalistów na Medal Plaza w Wiosce Zawodników.

Wszystkie ceremonie wręczenia medali, niezależnie od miejsca zawodów, odbędą się na Medal 
Plaza w Wiosce Zawodników, znajdującej się tuż przy bramach głównego stadionu.

Codzienny harmonogram ceremonii wręczenia medali będzie publikowany na oficjalnej stronie 
mistrzostw oraz wyświetlany na oficjalnej tablicy informacyjnej LOC w TIC. Zawodnicy proszeni 
są o przybycie na ceremonię wręczenia medali w stroju reprezentującym ich kraj. Podczas 
prezentacji medali nie są dozwolone flagi narodowe.

Podczas ceremonii, medale będą wręczane trzem najlepszym zawodnikom. Zostanie zagrany hymn 
narodowy zwycięzcy. Dyplomy dla trzech najlepszych zawodników można odebrać w TIC.

Ceremonia wręczenia medali może zostać opóźniona, jeśli pojawi się odwołanie dotyczące 
wyników.

Jeśli zawodnik nie będzie mógł uczestniczyć w ceremonii wręczenia medali, może odebrać medal z 
punktu odbioru medali w TIC po ceremonii. Kierownicy drużyn również mogą odbierać medale w 
imieniu swoich zawodników. Grawerowanie medali można zarezerwować w TIC.

12. RESTAURACJE I KAWIARNIE NA OBIEKTACH
12.1 Slottsskogsvallen

Wewnątrz stadionu znajduje się kawiarnia oferująca różnorodne napoje i lekkie posiłki. Dostępne są
kawa, ciastka, cukierki, napoje, wrapy, hot dogi i sałatki.

12.2 Centrum Lekkoatletyczne Björlanda

Wewnątrz stadionu znajduje się przytulna kawiarnia oferująca różnorodne napoje i lekkie posiłki. 
Dostępne są kawa, ciastka, cukierki, napoje, wrapy, hot dogi i sałatki. Dodatkowo, będzie tam food 
court serwujący różnorodne dania.

12.3 Stadion Ullevi

Stadion oferuje niewielką kawiarnię z różnorodnymi napojami i lekkimi posiłkami, takimi jak 
kawa, ciastka, cukierki, napoje i hot dogi. Dodatkowo, dostępna jest restauracja lunchowa, 
serwująca codzienne specjalności lunchowe.

12.4 Wioska Zawodników

W Wiosce Zawodników zorganizowaliśmy duży food court z wspaniałą atmosferą. Ciesz się 
codziennym specjałem oraz różnorodnymi daniami. Wieczorem skosztuj wyjątkowego menu 
obiadowego z wieloma pysznymi opcjami. W Wiosce Zawodników znajduje się również Ogród 
Piwny, serwujący ekskluzywne dla mistrzostw piwo Pure Passion Lager.
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W Wiosce Zawodników będziemy organizować różne wieczory tematyczne z zabawnymi 
wydarzeniami po zawodach i specjalnymi ofertami. Przeczytaj więcej na ten temat, jak się 
zarejestrować i zobaczyć pełne menu wydarzeń na oficjalnej stronie mistrzostw.

13. KOMENTATORZY
Nasi komentatorzy i eksperci będą obecni na wszystkich obiektach podczas wszystkich zawodów, 
zapewniając komentarz i gwarantując wspaniałe doświadczenia z tego, co dzieje się na torze. 
Łącznie będą komentować ponad 400 godzin lekkoatletyki. Komentatorzy będą komunikować się 
zarówno w języku angielskim, jak i szwedzkim. Poznaj naszych komentatorów lepiej na 
www.2024wmac.com.

14. WIFI I DOSTĘP DO INTERNETU
Darmowe strefy WiFi będą dostępne na głównych trybunach we wszystkich miejscach zawodów, a 
także w Domu Lekkoatletyki i Wiosce Zawodników. Szczegóły dotyczące dostępu i połączenia są 
dostępne na miejscu w każdej strefie.

15. USŁUGI FOTOGRAFICZNE
Uwiecznij swoje chwile z WMAC z Printbild & Marathon Photos

Jak to działa Doświadcz emocji i ekscytacji wydarzeń WMAC, uwiecznionych przez obiektywy 
profesjonalnych fotografów z Printbild & Marathon Photos. Nasi dedykowani fotografowie będą 
obecni na wszystkich obiektach, chwytając niemal każdą niezapomnianą chwilę. Po prostu noś swój
numer startowy, a nasza zaawansowana technologia rozpoznawania twarzy zrobi resztę.

Kompleksowa relacja Fotografowie będą rozstawieni we wszystkich obiektach przez cały okres 
trwania wydarzenia, nieustannie przesyłając zdjęcia, abyś mógł przeżyć akcję niemal w czasie 
rzeczywistym.

Profesjonalna stacja fotograficzna Odwiedź naszą stację fotograficzną zlokalizowaną w Wiosce 
Zawodników, aby uzyskać perfekcyjnie oświetlone i profesjonalnie wykonane portrety. Stacja ta 
będzie otwarta codziennie podczas zawodów, gwarantując wysokiej jakości zdjęcia, które będziesz 
cenić na zawsze.

Zakup swoich osobistych zdjęć Znajdowanie i kupowanie swoich zdjęć nigdy nie było łatwiejsze. 
Wystarczy odwiedzić Marathon Photos i wyszukać swoje zdjęcia według numeru startowego lub 
skorzystać z rozpoznawania twarzy dla wygody.

Cennik

• Pakiet wszystkich zdjęć: 30 € (325 SEK)

• Pojedyncze zdjęcie: 15 € (165 SEK)

http://www.2024wmac.com/


16. TRANSMISJA NA ŻYWO
Mistrzostwa Świata Masters w Lekkoatletyce będą transmitowane na żywo i na żądanie ze 
wszystkich trzech obiektów stadionowych. Jest to możliwe dzięki współpracy z lokalną firmą 
produkcyjną Transform Media. Możesz oglądać wszystkie akcje na dostosowanej platformie. 
Zabezpiecz pełny dostęp na WMAClive.com.

17. OFICJALNE GADŻETY
Zamówione wcześniej gadżety można odebrać w Domu Lekkoatletyki, okazując potwierdzenie 
zamówienia. Nasza ekskluzywna kolekcja, zawierająca świetne bluzy z kapturem, stylowe czapki, 
wygodne dresy, modne długie rękawy i długopisy do autografów, będzie również dostępna do 
zakupu na miejscu w limitowanej edycji. Nie przegap okazji, aby zdobyć te unikalne przedmioty i 
pokazać swoje wsparcie. Aby uzyskać więcej informacji i przeglądać pełną gamę naszych 
gadżetów, odwiedź nasz sklep online mistrzostw: www.shop.2024wmac.com.

18. MEDIA
18.1 Zapytania Medialne  

Uprzejmie prosimy zawodników o kierowanie wszelkich próśb o wywiady lub komentarze na temat
spraw innych niż ich indywidualne występy do Menedżera Mediów LOC na adres e-mail: 
media@2024wmac.com. Pomoże to zapewnić dokładność informacji i utrzymać dobre relacje z 
mediami. Prosimy również wolontariuszy o powstrzymanie się od udzielania wywiadów lub 
pojawiania się w jakichkolwiek promocjach, reklamach lub poparciach bez uprzedniej zgody 
swojego Kierownika Drużyny.

18.2 Dostęp Mediów  

Wszyscy przedstawiciele mediów uczestniczący w Mistrzostwach Świata Masters w Lekkoatletyce 
2024 muszą mieć akredytację. Przepustki akredytacyjne dla mediów zapewniają dostęp do Stoiska 
Prasowego oraz Stref Medialnych lub Centrów Medialnych na arenach zawodów. Proszę zapoznać 
się z Wytycznymi dla Mediów Mistrzostw Świata Masters w Lekkoatletyce 2024, dostępnymi na 
oficjalnej stronie mistrzostw, aby uzyskać więcej szczegółów.

OGÓLNE INFORMACJE O ZAWODACH 

19. ZGŁOSZENIA I POTWIERDZENIE
19.1 Ostateczne zgłoszenia

Odwołaj się do oficjalnej strony internetowej Mistrzostw Świata Masters w Lekkoatletyce 2024: 
www.2024wmac.com.
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19.2 Potwierdzenie zgłoszeń

Zawodnicy MUSZĄ potwierdzić swój udział w każdym zgłoszonym wydarzeniu przed 
rozpoczęciem pierwszej rundy lub pierwszego wydarzenia wielobojowego w zawodach. Wszystkie 
potwierdzenia muszą być dokonane do godziny 17:00 dnia poprzedzającego wydarzenie.

Możesz potwierdzić swój udział na dwa sposoby:

Opcja 1: Online przez aplikację Roster Athletics. Potwierdzenie zostanie wysłane na Twój adres e-
mail. Samodzielne potwierdzanie online rozpoczyna się 25 lipca 2024 roku. Termin potwierdzenia 
to godzina 17:00 dnia poprzedzającego wydarzenie. Instrukcje dotyczące potwierdzania udziału za 
pomocą aplikacji Roster Athletics znajdują się w Załączniku 7.

Opcja 2: Osobiście w TIC. Otrzymasz papierowe potwierdzenie bezpośrednio po potwierdzeniu w 
TIC.

Uwaga: Nie jest wymagane potwierdzenie udziału w żadnym wydarzeniu poza stadionem.

19.3 Zmiana wydarzeń

Uczestnicy nie mogą zmieniać ani dodawać wydarzeń. Zawodnicy mogą jedynie anulować swoje 
zarejestrowane wydarzenia przez aplikację Roster Athletics lub osobiście w TIC.

Ważne przypomnienia

• Zawodnik nie może zastąpić innego zawodnika w żadnym wydarzeniu.

• Nieprzestrzeganie tych zasad może skutkować dyskwalifikacją z całych zawodów.

20. PROCEDURY ZAWODÓW
20.1 Zasady zawodów

Mistrzostwa Świata Masters w Lekkoatletyce są regulowane przez zasady zawodów WMA oraz 
techniczne zasady World Athletics (WA). Zasady zawodów WMA są dostępne online na stronie 
world-masters-athletics.org.

20.2 Harmonogram zawodów  

Harmonogram zawodów, zorganizowany według dnia i miejsca, znajduje się w Załączniku 8 i jest 
również dostępny na oficjalnej stronie mistrzostw.

20.3 Zmiany w harmonogramie

Wszelkie zmiany w programie zawodów będą omawiane podczas codziennych spotkań 
kierowników drużyn i/lub poprzez oficjalne ogłoszenia wyświetlane na tablicach informacyjnych 
LOC na każdym obiekcie. Żadne wydarzenie nie rozpocznie się wcześniej niż w zaplanowanym 
czasie według programu.

20.4 Język

Szwedzki i angielski będą głównymi językami używanymi we wszystkich Pokojach Wywołań 
podczas Mistrzostw Świata Masters w Lekkoatletyce 2024. W miarę możliwości, oficjele mówiący 

http://www.world-masters-athletics.org/


po francusku, hiszpańsku i niemiecku mogą być dostępni w Pokojach Wywołań. W razie potrzeby 
zawodnicy mogą zgłaszać się do Pokoju Wywołań z akredytowanym tłumaczem.

20.5 Strój

Podczas Mistrzostw WMA wszyscy zawodnicy MUSZĄ nosić strój startowy zatwierdzony przez 
ich krajowe Stowarzyszenie Masters. W mistrzostwach WMA, gdzie odbywają się wydarzenia 
drużynowe, lub gdy zawodnik nie ma przynależności do Stowarzyszenia Masters, obowiązkowe 
jest noszenie stroju wyraźnie identyfikującego kraj, który reprezentuje zawodnik, i który musi być 
zaakceptowany przez sędziego Pokoju Wywołań lub Delegata Technicznego WMA. Singlet lub 
koszulka klubowa nie jest akceptowana.

Wszystkie reklamy na strojach zawodników podczas zawodów i ceremonii wręczenia nagród będą 
zgodne z zasadami World Athletics dotyczącymi wielkości i treści.

20.6 Numery startowe

Wszyscy zawodnicy otrzymają dwa numery startowe i osiem (8) agrafek, które muszą zostać 
odebrane z obszaru Pakietu Rejestracyjnego Zawodników w TIC. Zawodnicy otrzymają również 
etykietę na torbę do oznaczenia swoich bagaży.

We wszystkich zawodach zawodnik musi nosić dwa numery startowe, prawidłowo przymocowane 
do stroju startowego, jeden z przodu i jeden z tyłu. Wyjątkiem są skoki i rzuty, gdzie numer 
startowy może być umieszczony z przodu lub z tyłu lub na obu stronach.

Numery startowe nie mogą być cięte, zginane ani w inny sposób modyfikowane, pod groźbą 
dyskwalifikacji. W sztafetach zawodnicy noszą swoje własne numery startowe.

Każda wymiana numeru startowego będzie kosztować 10 € (100 SEK) bez tagu UHF (chip 
czasowy) i 20 € (200 SEK) z tagiem UHF. Wymienne numery startowe można zakupić tylko w TIC.
Płatność wyłącznie gotówką.

20.7 Przedmioty osobiste

Zawodnikom nie wolno wnosić ani używać magnetofonów, radii, telefonów komórkowych, 
słuchawek, kamer ani innych urządzeń elektronicznych na obszarze zawodów. Te przedmioty będą 
konfiskowane i mogą być odzyskane w pokoju kontroli po zakończeniu zawodów.

Wszelkie reklamy na strojach lub torbach zawodników muszą być zgodne z zasadami WA. 
Przedmioty niezgodne z przepisami będą konfiskowane i zwracane po zakończeniu zawodów.

21. INFORMACJE SPECJALNE DLA ZAWODNIKÓW I 
FEDERACJI
Mistrzostwa w Göteborgu mają wyjątkowo dużą liczbę zgłoszeń, co wymaga specjalnych regulacji. 
Specjalne tabele awansu będą stosowane dla niektórych wydarzeń i będą dystrybuowane do 
zawodników oraz kierowników drużyn. Więcej informacji na temat tabel awansu można znaleźć w 
sekcji Wydarzeń Stadionowych.

Zawodnikom przypomina się, że podział na grupy startowe oparty jest na zgłoszonym najlepszym 
wyniku. Ci, którzy nie zgłosili wyniku, zostaną umieszczeni w najsłabszej grupie (Grupa 1), która 
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startuje jako pierwsza. Silniejsze grupy będą startować później, a ośmiu (8) najlepszych 
zawodników ogólnie awansuje do finałowych trzech (3) rund.

Ta zasada podziału na grupy obowiązuje również w wielobojach. W skokach pionowych z 
mieszanymi grupami wiekowymi wszyscy zawodnicy będą podążać za tą samą progresją, aż do 
wyłonienia zwycięzców w każdej grupie wiekowej.

22. POMIAR CZASU I WYNIKÓW
22.1 System pomiaru czasu i wyników

Pomiar czasu i wyników podczas Mistrzostw Świata Masters w Lekkoatletyce 2024 będzie 
przeprowadzany za pomocą najnowocześniejszych technologii, zapewniając dokładność i 
niezawodność.

22.2 Elektroniczny pomiar czasu

Wszystkie biegi będą mierzone elektronicznie za pomocą systemów fotofiniszu i chipów RFID. 
Każdy zawodnik otrzyma numery startowe z wbudowanym chipem RFID, który będzie rejestrować 
czas startu, przejścia przez punkty kontrolne i czas końcowy. System fotofiniszu będzie używany do
weryfikacji wyników na mecie i rozstrzygania wszelkich spornych sytuacji.

22.3 Pomiar odległości i wysokości  

Pomiar odległości w skokach i rzutach będzie przeprowadzany za pomocą urządzeń 
elektronicznych, które zapewniają wysoką precyzję i szybkość pomiaru. Pomiar wysokości w 
skokach pionowych będzie dokonywany za pomocą certyfikowanych mierników, które gwarantują 
zgodność z międzynarodowymi standardami.

22.4 Wyniki na żywo

Wyniki zawodów będą dostępne na żywo na oficjalnej stronie mistrzostw www.2024wmac.com. Na
stadionach będą również dostępne tablice wyników, które będą wyświetlać bieżące rezultaty i 
informacje o zawodach.

22.5 Procedury protestu  

Zawodnicy lub kierownicy drużyn, którzy chcą zgłosić protest dotyczący wyników, muszą to zrobić
w ciągu 30 minut od ogłoszenia wyników na tablicach wyników. Formularze protestu będą 
dostępne w TIC, a wszelkie protesty będą rozpatrywane zgodnie z zasadami World Athletics i 
WMA. Decyzje dotyczące protestów będą podejmowane przez Jury Odwoławcze i będą ostateczne.

22.6 Przechowywanie wyników

Wszystkie wyniki będą przechowywane w centralnej bazie danych WMA, a oficjalne wyniki 
zawodów będą dostępne do wglądu na stronie internetowej WMA po zakończeniu mistrzostw. 
Wyniki te będą również przesyłane do krajowych federacji lekkoatletycznych.

Powyższe procedury mają na celu zapewnienie, że wszystkie wyniki zawodów są dokładne, 
sprawiedliwe i zgodne z międzynarodowymi standardami.

http://www.2024wmac.com/


23. PROTESTY I ODWOŁANIA
Protesty i odwołania muszą być składane zgodnie z zasadami WA i WMA, zmodyfikowanymi jak 
poniżej, i składane nie później niż jedną (1) godzinę po wyświetleniu wyników. Wyniki będą 
wyświetlane w aplikacji Roster Athletics oraz na oficjalnej stronie mistrzostw. Protest to 
natychmiastowe nieporozumienie dotyczące jakiegokolwiek aspektu wydarzenia. Odwołanie to 
nieporozumienie z decyzją sędziego dotyczącą protestu. Nie może być odwołania bez 
wcześniejszego złożenia protestu i decyzji sędziego.

23.1 Protesty

Protesty dotyczące statusu zawodnika do uczestnictwa w mistrzostwach muszą być składane do 
Delegata Technicznego przed rozpoczęciem zawodów. Jeśli problem nie zostanie rozwiązany do 
satysfakcji zawodnika przed rozpoczęciem wydarzenia, zawodnik otrzyma czerwoną i białą kartę, 
wskazującą zgodę na udział "pod protestem". Problem zostanie następnie skierowany do Rady 
WMA w celu podjęcia ostatecznej decyzji.

Protesty dotyczące przebiegu lub wyniku wydarzenia powinny być składane natychmiast do 
sędziego, najlepiej głównego sędziego tego wydarzenia. Sędziowie zrobią wszystko, co możliwe, 
aby zachować prawa zawodnika, takie jak tymczasowe pomiary rzutów lub skoków.

23.2 Odwołania

Jeśli zawodnik nie zgadza się z decyzją sędziego, zawodnik lub kierownik drużyny może złożyć 
pisemne odwołanie do Jury Odwoławczego. Odwołania muszą być składane w TIC lub w głównym
sekretariacie w Centrum Lekkoatletycznym Björlanda i na Stadionie Ullevi. Termin składania 
odwołań wynosi jedną (1) godzinę od momentu opublikowania wyników. Panel odwoławczy wyda 
pisemną decyzję, która będzie dostępna w TIC.

Odwołania muszą być składane na piśmie przy użyciu dostarczonego formularza. Formularze te 
można uzyskać w TIC, głównych sekretariatach w Centrum Lekkoatletycznym Björlanda lub na 
Stadionie Ullevi, lub pobrać online z oficjalnej strony mistrzostw. Formularz powinien być 
podpisany przez kierownika drużyny, zawodnika lub oficjela działającego w imieniu zawodnika.

W celu potwierdzenia odwołania wymagany jest depozyt w wysokości 100 € (1000 SEK). Jeśli 
odwołanie nie zostanie uwzględnione, depozyt nie zostanie zwrócony. Płatność musi być dokonana 
wyłącznie gotówką.

24. PROCEDURY ANTYDOPINGOWE
24.1 Kontrola antydopingowa  

World Masters Athletics, we współpracy ze Szwedzką Lekkoatletyką i LOC, zatrudniło usługi 
Szwedzkiej Agencji Antydopingowej (ADSE) do przeprowadzania testów antydopingowych w 
ramach Mistrzostw Świata Masters w Lekkoatletyce 2024. Testy będą przeprowadzane zgodnie z 
zasadami WA/WMA, w zgodzie z przepisami Światowej Agencji Antydopingowej (WADA). 
Przedstawiciele WMA i Szwedzkiej Agencji Antydopingowej będą nadzorować operacje 
antydopingowe.
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24.2 Procedury wyboru  

Jeśli zostaniesz wybrany do testu, wyraźnie oznaczony i akredytowany urzędnik ds. testów 
narkotykowych (Chaperon) poinformuje cię o tym. Zostaniesz eskortowany do obszaru kontroli 
testów na doping. Należy pamiętać, że odmowa przystąpienia do testu będzie traktowana jako 
wynik pozytywny.

24.3 Procedury testowania

Procedura testowania zostanie w pełni wyjaśniona przez zespół kontrolny. Możesz w każdej chwili 
podczas lub po wypełnieniu wymaganych formularzy poprosić o informacje na temat procedury 
testowania narkotyków. Wszelkie pytania lub skargi powinny być zgłoszone przed podpisaniem 
formularzy.

Jeśli otrzymałeś Wyjątkowe Zezwolenie na Stosowanie (TUE), miej przy sobie kopię jako dowód 
podczas testowania i podaj szczegóły na formularzu testowania narkotyków.

24.4 Prawa zawodników

Zawodnik jest zazwyczaj informowany o wyborze do testu narkotykowego bezpośrednio po 
zakończeniu wydarzenia. Oficjel ds. testów narkotykowych (DCO, Chaperon), który informuje cię 
o wyborze, pozostanie z tobą, dopóki nie zostaniesz przedstawiony w obszarze kontroli testów.

Możesz wyznaczyć inną osobę (jedną tylko), aby towarzyszyła ci podczas procesu testowania 
narkotyków. Za zgodą twojego oficjela ds. testów narkotykowych, zawsze w pełnym widoku 
oficjela, możesz:

• Uczestniczyć w ceremonii zwycięstwa

• Startować w przyszłych wydarzeniach

• Otrzymać niezbędną pomoc medyczną

• Spełnić zobowiązania medialne

• Ochłonąć (rozgrzewka) lub zregenerować siły

24.5 Obowiązki zawodników  

Zawodnik jest odpowiedzialny za zapewnienie, że podczas procesu pobierania próbek zostanie 
spełnione:

• Zawodnik jest świadomy i przestrzega regulacji kontroli dopingowej WA/WMA/WADA

• Zawodnik przestrzega procedury testowania narkotyków

• Zawodnik kontroluje próbkę moczu, dopóki nie zostanie ona zamknięta w zestawie do 
pobierania próbek

• Zapieczętowany zestaw do pobierania próbek jest zabezpieczony i oznaczony

• Wszystkie odpowiednie dokumenty są dokładne, kompletne i podpisane



Uwaga: Jeśli jakakolwiek część procedury testowania narkotyków budzi twoje wątpliwości, zaleca 
się, abyś zanotował swoją obawę na formularzu testowania narkotyków i powiadomił swojego 
kierownika drużyny lub federację. Formularz ten powinien być zawsze przy tobie i nie powinien 
być przekazywany nikomu innemu.

WYDARZENIA STADIONOWE

25. POKÓJ WYWOŁAŃ (CALL ROOM)
Po zgłoszeniu się do Pokoju Wywołań, zawodnikom nie będzie wolno go opuścić. Wszystkie 
niezbędne informacje dotyczące zawodów zostaną dostarczone zawodnikom w Pokoju Wywołań. 
Oficjele Pokoju Wywołań zweryfikują akredytację, numer startowy, strój, obuwie i przedmioty 
osobiste zawodników. Wszyscy zawodnicy będą eskortowani z Pokoju Wywołań na obszar 
zawodów.

Zawodnicy muszą zgłosić się do Pokoju Wywołań najpóźniej o godzinach podanych poniżej:

Wydarzenie
Czas zgłoszenia przed 
zawodami (minuty)

Czas otwarcia Pokoju Wywołań (minuty 
przed zawodami)

WSZYSTKIE BIEGI 30 50

SKOK W DAL 45 80

TRÓJSKOK 45 80

SKOK WZWYŻ 45 80

SKOK O TYCZCE 75 140

RZUT DYSKIEM 45 80

RZUT MŁOTEM 45 80

RZUT OSZCZEPLEM 45 80

PCHNIĘCIE KULĄ 45 80

RZUT CIĘŻARKIEM 45 80

DZIESIĘCIOBÓJ DZIEŃ
1 I 2

30 50

SIÓDMIOBÓJ DZIEŃ 1 30 50

SIÓDMIOBÓJ DZIEŃ 2 45 80

RZUTY PENTATHLON 45 80
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Te czasy zgłoszeń są niezbędne, aby zapewnić płynne przeprowadzenie zawodów i prawidłową 
kontrolę wszystkich uczestników.

26. PROCEDURY WYJŚCIA Z TERENU ZAWODÓW
W skokach wzwyż i skokach o tyczce zawodnicy mogą opuścić teren zawodów po eliminacji.

W wielobojach zawodnicy będą opuszczać tor po zakończeniu konkurencji z sędzią. Toalety będą 
dostępne dla zawodników podczas mistrzostw, ale konieczne jest, aby zawodnikowi towarzyszył 
sędzia lub asystent techniczny podczas korzystania z toalet w trakcie zawodów.

Wszyscy zawodnicy muszą opuścić teren zawodów i przejść przez strefę po zawodach, gdzie 
odbiorą swoje rzeczy osobiste.

27. KOLCE
Personel Pokoju Wywołań będzie odpowiedzialny za sprawdzanie kolców w butach zawodników. 
Maksymalna długość kolców dla biegów wynosi 7 mm, a dla konkurencji technicznych 9 mm.

28. PODESZWY
Wszystkie buty używane w jakiejkolwiek konkurencji nie mogą mieć podeszw grubszych niż 40 
mm. Wszystkie buty z kolcami nie mogą mieć podeszw grubszych niż 30 mm. Szef Pokoju 
Wywołań ma prawo do wizualnej kontroli lub sprawdzenia zgodności z listą WA.

29. SEEDING DLA SERII (KLASYFIKACJA)
W biegach i biegach przez płotki z kilkoma rundami, od 80 m do 1500 m włącznie, zawodnicy będą
przydzielani do serii według czasu podanego przy zgłoszeniu.

W konkurencjach z kilkoma rundami, pierwsza runda (serie) zawsze odbędzie się o zaplanowanej 
godzinie według harmonogramu zawodów. Jeśli runda będzie musiała zostać anulowana z powodu 
wycofań, środkowa runda (półfinały) zostanie anulowana. Finały zawsze będą odbywać się w 
zaplanowanym czasie finałów.

W dłuższych biegach z bezpośrednimi finałami, zawodnicy będą klasyfikowani i umieszczani w 
osobnych sekcjach na podstawie czasu podanego przy zgłoszeniu. Wolniejsza sekcja (Grupa B) 
odbędzie się jako pierwsza. Wyniki będą uwzględniać wszystkie finały i klasyfikować zawodników 
według czasu.

30. PROCEDURA AWANSU
Proszę zapoznać się z Załącznikiem 13, aby uzyskać tabele awansu i specjalne tabele awansu.



31. STREFY ROZGRZEWKI
31.1 Slottsskogsvallen

Uczestnicy są zachęcani do rozgrzewki w hali wewnętrznej w Domu Lekkoatletyki, wygodnie 
zlokalizowanej w pobliżu areny zawodów i zaledwie krótki spacer od Pokoju Wywołań. W pobliżu 
obszaru zawodów dostępne są również liczne przestrzenie do joggingu i rozciągania.

31.2 Centrum Lekkoatletyczne Björlanda

Obok Pokoju Wywołań znajduje się strefa rozgrzewki na torze zawodów. Dodatkowo, wzdłuż 
obiektu zawodów biegnie około kilometrowa ścieżka do joggingu o nawierzchni żwirowej.

31.3 Stadion Ullevi

Znajduje się tam dedykowana strefa rozgrzewki zlokalizowana 100 m od szatni i Pokoju Wywołań. 
Powierzchnia jest asfaltowa.

32. SESJE TRENINGOWE
Wszyscy uczestnicy są mile widziani na treningach i rozgrzewkach w Domu Lekkoatletyki, który 
obejmuje w pełni wyposażoną siłownię. Do uzyskania dostępu wymagana jest akredytacja. Proszę 
zapoznać się z Załącznikiem 1 w celu uzyskania informacji o układzie obiektu i godzinach 
otwarcia.

Dla rzutu oszczepem i rzutów obrotowych istnieje możliwość treningu na polu do rzucania tuż obok
Domu Lekkoatletyki w dniach 16 i 21 sierpnia w godzinach od 10:00 do 19:00.

33. SPRZĘT I PRZYRZĄDY
33.1 Używanie oficjalnych przyrządów do rzucania

LOC zapewni co najmniej trzy (3) przyrządy zgodne ze specyfikacjami WA/WMA dla każdej 
konkurencji rzutowej. Zapoznaj się z Załącznikiem 10, aby uzyskać szczegółowe specyfikacje 
przyrządów.

33.2 Używanie oficjalnych tyczek

LOC zapewni podstawowy zakres tyczek do darmowego użytku przez zawodników startujących w 
skoku o tyczce i dziesięcioboju. Zobacz Załącznik 11, aby uzyskać specyfikacje tyczek na każdym 
miejscu zawodów.

33.3 Stacje kontroli przyrządów

W Slottsskogsvallen i Centrum Lekkoatletycznym Björlanda będą znajdować się stacje kontroli 
przyrządów. Te centra będą świadczyć wszystkie niezbędne usługi związane z osobistym sprzętem 
zgodnie z regulacjami w odpowiednich sekcjach sprzętu. Nasze stacje kontroli przyrządów 
rozpoczną działalność 12 sierpnia. Proszę zapoznać się z oficjalną stroną zawodów, aby poznać 
godziny otwarcia. Lokalizacja stacji kontroli przyrządów jest wyświetlona na planach obiektów. 
Ogólne godziny otwarcia to 07:30-16:00 w dni zawodów i 10:00-16:00 w dni bez zawodów.
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33.4 Używanie wypożyczonych tyczek

Wypożyczone tyczki z Nordic Sport będą obsługiwane przez nasz zespół techniczny w stacjach 
kontroli przyrządów, które rozpoczną działalność 12 sierpnia. Tyczka lub tyczki, które 
wypożyczyłeś, zostaną dostarczone na miejsce zawodów. Jeśli chcesz trenować lub przygotować 
swoją tyczkę przed zawodami, możesz wypożyczyć swoją tyczkę lub tyczki w stacji kontroli 
przyrządów w Slottsskogsvallen od 12 sierpnia od godziny 10:00, zgodnie ze szczegółami 
zameldowania i wymeldowania w punkcie 33.5.

• Wypożyczone tyczki na zawody w Slottsskogsvallen: Wypożyczone tyczki, które zostały 
sprawdzone do treningu lub przygotowania, muszą być zwrócone do stacji kontroli 
przyrządów na miejscu zawodów co najmniej dwie (2) godziny przed czasem rozpoczęcia 
grupy wiekowej. Alternatywnie, możesz umieścić tyczkę lub tyczki na wózku 
transportowym przed stacją kontroli przyrządów bez meldowania ich.

• Wypożyczone tyczki na zawody w Centrum Lekkoatletycznym Björlanda: 
Wypożyczone tyczki, które zostały sprawdzone do treningu lub przygotowania, muszą być 
zwrócone do stacji kontroli przyrządów w Slottsskogsvallen do 12 sierpnia do godziny 
16:00 w celu transportu do Centrum Lekkoatletycznego Björlanda. W przeciwnym razie 
będą traktowane jako osobiste tyczki zgodnie z punktem 33.4. Należy pamiętać, że w takim 
przypadku to ty ponosisz odpowiedzialność za to, aby twoja tyczka lub worek z tyczkami 
były na właściwym miejscu zawodów.

33.5 Osobiste tyczki

Osobiste tyczki są dozwolone do użytku podczas zawodów, pod warunkiem że przeszły nasz system
kontroli tyczek w naszych stacjach kontroli przyrządów. W Slottsskogsvallen i Centrum 
Lekkoatletycznym Björlanda znajduje się stacja kontroli przyrządów. Możesz użyć tych centrów do
przechowywania swoich tyczek lub worka z tyczkami, sprawdzając je i wymeldowując z pomocą 
naszego personelu. Możesz meldować i wymeldowywać swoje tyczki lub worek z tyczkami tyle 
razy, ile chcesz, i jesteś wolny do użycia dowolnej stacji kontroli przyrządów bez ograniczeń co do 
czasu przechowywania tyczek lub worka z tyczkami. Za każdym razem, gdy meldujesz lub 
wymeldowujesz swoją tyczkę lub worek z tyczkami, otrzymasz potwierdzenie. Usługa jest dostępna
od 12 do 25 sierpnia.

Przed zawodami odpowiedzialność za zapewnienie, że tyczka lub worek z tyczkami znajduje się na 
właściwym obiekcie, spoczywa na tobie. Obowiązują następujące zasady:

• Tyczki lub worek z tyczkami na zawody w Slottsskogsvallen: Tyczki muszą zostać 
wyjęte przed zawodami. Na zewnątrz stacji kontroli przyrządów znajduje się oznakowany 
wózek transportowy, oznaczony twoją kategorią wiekową, na którym możesz umieścić 
swoją tyczkę lub worek z tyczkami. Upewnij się, że umieścisz tyczkę lub worek z tyczkami 
na wózku transportowym co najmniej dwie (2) godziny przed czasem rozpoczęcia twojej 
grupy wiekowej. Zostaną one następnie przetransportowane na miejsce zawodów przez nasz
personel. Możesz umieścić tyczkę lub worek z tyczkami na wózku bez konieczności 
wcześniejszego meldowania się. Zawodnicy mogą odebrać swoje tyczki lub worek z 



tyczkami na oznakowanym wózku transportowym przed stacją kontroli przyrządów w 
Slottsskogsvallen po zawodach.

• Tyczki lub worek z tyczkami na zawody w Centrum Lekkoatletycznym Björlanda: 
Tyczki muszą być zameldowane na tym obiekcie co najmniej dwie (2) godziny przed 
czasem rozpoczęcia twojej grupy wiekowej. Te tyczki nie powinny być ponownie 
wyjmowane przed zawodami, ale zostaną dostarczone na miejsce zawodów. Zawodnicy 
mogą odebrać swoje tyczki lub worek z tyczkami w stacji kontroli przyrządów w Centrum 
Lekkoatletycznym Björlanda po zawodach.

Uwaga: Organizator nie transportuje tyczek ani worków z tyczkami między różnymi stacjami 
kontroli przyrządów ani między obiektami. Odpowiedzialność za zapewnienie, że tyczka lub worek 
z tyczkami znajduje się na właściwym obiekcie, spoczywa na uczestniku. Wszystkie tyczki lub 
worki z tyczkami powinny mieć oznaczenie zawodnika (etykieta z imieniem, krajem, płcią, 
wydarzeniem, numerem startowym i liczbą tyczek na worek).
33.6 Osobiste przyrządy do rzucania

Osobiste przyrządy do rzucania są dozwolone do użytku podczas zawodów, pod warunkiem że 
zostały wcześniej oficjalnie sprawdzone przez sędziego w stacji kontroli przyrządów. Osobiste 
przyrządy do rzucania będą wydawane wyłącznie na konkretną konkurencję właściciela. Każdy 
inny zawodnik w tej samej konkurencji ma prawo używać tego sprzętu, jeśli wyrazi takie życzenie. 
Osobiste przyrządy do rzucania muszą być zgłoszone przed kwalifikacjami, zgłaszanie nowych 
przyrządów przed finałami nie będzie dozwolone.

W Slottsskogsvallen i Centrum Lekkoatletycznym Björlanda znajduje się stacja kontroli 
przyrządów, która rozpocznie działalność 12 sierpnia o godzinie 10:00. Podczas meldowania 
osobistych przyrządów do rzucania, udaj się do punktu meldowania w stacji kontroli przyrządów na
miejscu twojego wydarzenia. Dla wydarzeń rozpoczynających się o godzinie 10:00 lub później, 
upewnij się, że twoje osobiste przyrządy do rzucania są sprawdzone co najmniej dwie (2) godziny 
przed czasem rozpoczęcia twojej grupy wiekowej na miejscu twojego wydarzenia. Jeśli twoje 
wydarzenie rozpoczyna się przed godziną 10:00, kontrola musi być zakończona do godziny 16:00 
dnia poprzedniego w stacji kontroli przyrządów w Slottsskogsvallen, niezależnie od miejsca 
twojego wydarzenia.

Oszczepy mogą być zgłaszane i sprawdzane tylko do godziny 16:00 dnia poprzedniego w punkcie 
meldowania znajdującym się w stacji kontroli przyrządów w Slottsskogsvallen, niezależnie od 
miejsca twojego wydarzenia.

Zawodnicy mogą odebrać swoje osobiste przyrządy do rzucania po zakończeniu swojego 
wydarzenia, w tym wszystkich rund i finałów. Przyrządy odbiera się ze stacji kontroli przyrządów 
na miejscu twojego wydarzenia.

33.7 Płotki

Proszę zapoznać się z Załącznikiem 12, aby uzyskać specyfikacje płotków.
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34. KONKURENCJE BIEGOWE
34.1 Bloki startowe

Bloki startowe nie są obowiązkowe, ale tylko bloki startowe dostarczone przez LOC będą 
dozwolone.

34.2 Komendy startowe

Zgodnie z zasadami WA, starter będzie wydawał komendy w języku angielskim. Dla biegów do 400
m włącznie i sztafet 4x100 m, komendy będą następujące:

1. „On your marks” (Na miejsca)

2. „Set” (Gotów)

3. Elektroniczny pistolet / Pistolet

Dla biegów od 800 m, komendy będą następujące:

1. „On your marks” (Na miejsca)

2. Elektroniczny pistolet / Pistolet

34.3 Falstarty

W konkurencjach biegowych każdy zawodnik, który popełni falstart, zostanie ostrzeżony żółto-
czarną kartką. Zawodnicy, którzy popełnią dwa falstarty, zostaną powiadomieni czerwoną-czarną 
kartką i zostaną wyeliminowani z zawodów. Ta zasada dotyczy również wielobojów.

34.4 Skład finałów

Proszę zapoznać się z tabelami awansu i specjalnymi tabelami awansu w Załączniku 13. Mogą 
odbywać się serie dla biegów i biegów przez płotki z kilkoma rundami, od 80 m przez płotki do 
1500 m włącznie, a zawodnicy będą przypisywani do serii według czasu podanego przy zgłoszeniu.

W konkurencjach z kilkoma rundami, pierwsza runda (serie) zawsze odbędzie się o zaplanowanej 
godzinie według harmonogramu zawodów. Jeśli runda będzie musiała zostać anulowana z powodu 
wycofań, środkowa runda (półfinały) zostanie anulowana. Finały zawsze będą odbywać się w 
zaplanowanym czasie finałów.

W dłuższych biegach z bezpośrednimi finałami (w grupach wiekowych z wieloma uczestnikami) 
zawodnicy będą klasyfikowani i umieszczani w osobnych sekcjach na podstawie czasu podanego 
przy zgłoszeniu. Zawodnicy bez czasu zgłoszenia będą losowo umieszczani w wolniejszych 
sekcjach. Wolniejsze sekcje (np. Grupa B i Grupa C) będą przeprowadzane jako pierwsze. Wyniki 
będą uwzględniać wszystkie finały i klasyfikować zawodników według czasu.

34.5 Specjalne tabele awansu

Ze względu na wyjątkowo dużą liczbę uczestników zarejestrowanych na te mistrzostwa, w 
niektórych konkurencjach będą używane specjalne tabele awansu. Dotyczy to następujących 
konkurencji:



• 100 m: W70, M80

• 200 m: W70, M80

• 400 m: W65, M80

• Krótkie płotki: M70

• Długie płotki: W50, M65, M70

• 1500 m: Wszystkie kategorie wiekowe

Specjalne tabele awansu znajdują się w Załączniku 13.

34.6 Czipy czasowe i liczenie okrążeń

Podczas zawodów biegowych, w tym biegów z przeszkodami, 5000 m i 5000 m chodu sportowego, 
liczenie okrążeń będzie obowiązywać na Mistrzostwach Świata Masters w Lekkoatletyce 2024. 
Wprowadzamy system identyfikacji radiowej (RFID) do śledzenia uczestników. Przy odbieraniu 
numerów startowych na zawody na torze, każdy zawodnik otrzyma numer startowy z 
zaprogramowanym czipem UHF (Ultra High Frequency) przymocowanym do przedniego numeru 
startowego. Pomiar czasu i liczenie okrążeń na torze będą zarządzane za pomocą anten bocznych.

W Pokoju Wywołań będzie dostępna stacja „chip-check” do weryfikacji użycia czipów. Liczenie 
okrążeń będzie wyraźnie wyświetlane dla zawodników na monitorze zlokalizowanym w pobliżu 
linii mety.

Ważne: Proszę używać numeru startowego z czipem jako przedniego numeru startowego.

34.7 Stoły z napojami

Stoły z napojami będą dostępne w biegach na 5000 m i dłuższych.

35. SZTAFETY NA TORZE
Zgłoszenia drużyn sztafetowych muszą być dokonane za pomocą oficjalnego formularza 
dostępnego w TIC. Kierownik drużyny musi przekazać wypełniony formularz do TIC przed 
wyznaczonym terminem dla każdej sztafety.

• Termin zgłoszeń dla sztafety 4x100 m upływa przed 12:00 w piątek 16 sierpnia 2024.

• Termin zgłoszeń dla sztafety 4x400 m upływa przed 12:00 w sobotę 24 sierpnia 2024.

Czas rozpoczęcia dla każdej grupy wiekowej zostanie ustalony po upływie terminu rejestracji. 
Informacja ta zostanie opublikowana na oficjalnej tablicy informacyjnej LOC w TIC oraz w 
programie zawodów na oficjalnej stronie mistrzostw.

Wszelkie zmiany w kolejności biegu lub zamiennikach wymienionych w formularzu sztafetowym 
mogą być zgłaszane przez kierownika drużyny w TIC do dwóch (2) godzin przed rozpoczęciem 
zawodów, ale nie będą przyjmowane nowe drużyny sztafetowe ani nazwiska.

Warunkiem udziału w drużynie sztafetowej jest, aby wszyscy zawodnicy zgłoszeni do sztafety byli 
również zarejestrowani w co najmniej jednej indywidualnej konkurencji. Jednak faktyczny udział w
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zarejestrowanej indywidualnej konkurencji nie jest obowiązkowy do uczestnictwa w sztafecie. 
Zawodnicy muszą nosić swoje własne numery startowe.

Tylko jedno zgłoszenie drużyny w każdej grupie wiekowej zostanie zaakceptowane z każdego 
kraju. Jeden członek drużyny musi pochodzić z zgłoszonej grupy wiekowej, pozostali członkowie 
drużyny mogą być z tej samej grupy wiekowej lub starszej. Zawodnik może startować tylko w 
jednej grupie wiekowej w sztafecie.

W formularzu kierownik drużyny musi wymienić nazwiska czterech (4) członków drużyny, a jeśli 
drużyna chce użyć zamienników (rezerwowych), należy wymienić do trzech (3) zamienników. 
Nazwiska podane w formularzu powinny zawierać skład sztafety i kolejność biegu.

Wszelkie zmiany w końcowej kolejności biegu (używając tylko nazwisk wymienionych w 
formularzu zgłoszeniowym sztafety) muszą być dokonane w TIC nie później niż na dwie (2) 
godziny przed rozpoczęciem zawodów. W przypadku kontuzji w ostatniej chwili, Sędzia Pokoju 
Wywołań ma uprawnienia do zatwierdzenia wymienionego zamiennika.

Afiliacje, które nie mają kierownika drużyny, powinny składać swoje formularze bezpośrednio w 
TIC. Drużyny sztafetowe składające się z członków z różnych krajów lub mieszanych zespołów 
mężczyzn i kobiet NIE będą mogły biegać.

36. KONKURENCJE TECHNICZNE
36.1 Skoki pionowe

Wszystkie konkurencje skoków pionowych będą bezpośrednimi finałami. Nie będzie rund 
kwalifikacyjnych. W skoku wzwyż i skoku o tyczce obie stopy muszą być oderwane od ziemi 
podczas skoku. Zawodnicy mogą dotknąć strefy lądowania przed przeskoczeniem poprzeczki, ale 
nie mogą używać strefy lądowania do żadnej przewagi, jak to określi sędzia.

W konkurencjach, w których kategorie wiekowe są mieszane, zwycięzca każdej grupy wiekowej 
może poprosić o specjalną wysokość, która nie jest normalną progresją wysokości poprzeczki. Inni 
zawodnicy nie będą mogli skakać na tej specjalnej wysokości, ale będą kontynuować rywalizację 
od następnej oficjalnej wysokości.

36.2 Wysokości startowe i progresja w zawodach

Wysokości startowe i progresja przez zawody są szczegółowo opisane w Załączniku 14. Zawody 
NIE rozpoczną się od wysokości:

• Niższej niż wskazana w załącznikach

• Niższej niż pozwala na to sprzęt

36.3 Skoki poziome i rzuty

Gdy zgłoszonych jest 25 lub więcej zawodników, konkurencja może zostać podzielona na dwie 
grupy na podstawie ich wyników. Zawodnicy z niższymi wynikami będą rywalizować w Grupie 1, 
podczas gdy ci z najlepszymi zgłoszonymi wynikami będą rywalizować w Grupie 2. Jeśli grupy nie 



są przeprowadzane równolegle, Grupa 2 będzie rywalizować jako ostatnia. Po zakończeniu 
wszystkich grup, ośmiu (8) zawodników z najlepszymi wynikami przejdzie do finału.

Najlepsze wyniki będą miały dodatkowe trzy (3) próby. Kolejność zawodników w tych ostatnich 
trzech (3) próbach będzie odwrotna do kolejności rankingowej na podstawie wyników po 
pierwszych 3 rundach.

Przydział zawodników do poszczególnych grup (pool) będzie wyświetlany wieczorem przed 
zawodami na liście startowej w aplikacji Roster Athletics. Listy startowe będą również dostępne 
online na oficjalnej stronie mistrzostw. Jeśli grupy zostaną odwołane po ostatecznym 
potwierdzeniu, finał bezpośredni z wszystkimi potwierdzonymi zawodnikami rozpocznie się o 
zaplanowanym czasie rozpoczęcia Grupy 2.

37. WIELOBOJE
37.1 Informacje ogólne

Poniższe informacje są istotne dla dziesięcioboju, siedmioboju i pięcioboju rzutowego: Zawodnicy 
będą przemieszczali się z jednej strefy zawodów do drugiej zgodnie z instrukcjami sędziego 
wielobojów. Sędzia będzie oficjalnym źródłem informacji o lokalizacji i harmonogramie zawodów. 
Sędzia ogłosi wyniki uczestnikom na koniec każdej konkurencji.

W zależności od liczby zgłoszonych zawodników, mogą zostać utworzone kilka grup tej samej 
kategorii wiekowej.

Grupy tej samej kategorii wiekowej będą miały różne czasy rozpoczęcia. Grupa A będzie składać 
się z zawodników z lepszymi zgłoszonymi wynikami.

37.2 Dodatkowe informacje dotyczące pięcioboju rzutowego

• Zawodnikom przysługuje tylko trzy (3) próby w każdej konkurencji.

• Jeśli zostaną utworzone kilka grup, konkurencje będą odbywać się równolegle lub kolejno.

• Grupa 2 będzie składać się z zawodników z najlepszymi zgłoszonymi wynikami i będzie 
rywalizować jako ostatnia.

37.3 Kolejność konkurencji w dziesięcioboju

Dzień 1:

1. 100 m

2. Skok w dal

3. Pchnięcie kulą

4. Skok wzwyż

5. 400 m
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Dzień 2:

1. Krótkie płotki

2. Rzut dyskiem

3. Skok o tyczce

4. Rzut oszczepem

5. 1500 m

37.4 Kolejność konkurencji w siedmioboju

Dzień 1:

1. Krótkie płotki

2. Skok wzwyż

3. Pchnięcie kulą

4. 200 m

Dzień 2:

1. Skok w dal

2. Rzut oszczepem

3. 800 m

37.5 Kolejność konkurencji w pięcioboju rzutowym

1. Rzut młotem

2. Pchnięcie kulą

3. Rzut dyskiem

4. Rzut oszczepem

5. Rzut ciężarkiem



ZAWODY POZA STADIONEM

38. OGÓLNY HARMONOGRAM ZAWODÓW POZA STADIONEM
10 KM CHÓD SPORTOWY NA SZOSIE - 17 SIERPNIA

08:00 W60+ 

09:45 W35-W55 

12:30 M70+

15:30 M55-M65 

17:00 M35-M50

10 KM BIEG NA SZOSIE - 18 SIERPNIA

13:00 Wszystkie kategorie

BIEG PRZEŁAJOWY (CROSS COUNTRY) - 20 SIERPNIA

09:00 W70+ & M80+ 

10:00 M70-M75 

10:50 W60-W65 

11:40 W50-W55 

12:30 W35-W45 

14:00 M60 

14:03 M65 

14:50 M50 

14:53 M55 

15:40 M35-M40 

15:43 M45

PÓŁMARATON  - 24 SIERPNIA

11:00 Wszystkie kategorie
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20 KM CHÓD SPORTOWY NA SZOSIE - 25 SIERPNIA  

09:00 W35+
12:00 M60+
16:00 M35-M55

39. MEDALE DRUŻYNOWE
Medale drużynowe będą przyznawane za 10 000 m chód sportowy na szosie, 20 000 m chód 
sportowy na szosie, bieg przełajowy i półmaraton. Zasady punktacji drużynowej w zawodach poza 
stadionem znajdują się w Regulaminie Zawodów WMA (Zasada 151.2).

Jeśli w tej samej kategorii wiekowej z danego kraju jest trzech (3) lub więcej zawodników, 
rejestracja drużyny NIE jest wymagana. Nagrody drużynowe są przyznawane na podstawie 
łącznego czasu pierwszych trzech (3) zawodników z danego kraju w każdej kategorii wiekowej.

Aby utworzyć drużynę, w której kraj nie ma trzech (3) zawodników w tej samej kategorii 
wiekowej, należy przestrzegać wszystkich zasad WMA wymienionych w Zasadzie 151.2, w 
przeciwnym razie drużyna zostanie zdyskwalifikowana. Formularz rejestracyjny drużyny poza 
stadionem jest dostępny w TIC i musi zostać złożony w TIC na głównym stadionie przed godziną 
17:00 w dniu poprzedzającym zawody w biegu przełajowym, półmaratonie, 10 000 m chód 
sportowy na szosie i 20 000 m chód sportowy na szosie.

40. POTWIERDZENIE ZGŁOSZENIA DO ZAWODÓW POZA 
STADIONEM
Nie jest wymagane ostateczne potwierdzenie zgłoszenia do zawodów poza stadionem, zawodnicy 
mogą zgłaszać się bezpośrednio do pokoju wywołań.

41. POKÓJ WYWOŁAŃ (CALL ROOM) DO ZAWODÓW POZA 
STADIONEM
Po zgłoszeniu się do pokoju wywołań, zawodnicy nie będą mogli opuścić tego miejsca. Wszystkie 
niezbędne informacje dotyczące zawodów będą przekazywane zawodnikom w pokoju wywołań. 
Oficjele pokoju wywołań zweryfikują akredytację, numer startowy, strój, buty i rzeczy osobiste 
zawodników. Wszyscy zawodnicy będą eskortowani z pokoju wywołań na miejsce zawodów.

Zawodnicy muszą zgłosić się do pokoju wywołań najpóźniej w poniżej podanych godzinach:

• 10K Chód Sportowy na Szosie: 45 minut przed startem

• 10K Bieg na Szosie: 60 minut przed startem

• Bieg Przełajowy (Cross Country): 45 minut przed startem

• Półmaraton: 60 minut przed startem

• 20K Chód Sportowy na Szosie: 45 minut przed startem



42. BEZPIECZNE PRZECHOWYWANIE TORB
Na wszystkich zawodach poza stadionem dostępne będzie bezpieczne miejsce do przechowywania 
torb dla zawodników. Zawodnicy są proszeni o przyniesienie toreb osobistych wyraźnie 
oznaczonych ich imieniem i numerem startowym lub o użycie etykiety na torbę dostarczonej w 
pakiecie rejestracyjnym zawodników. Te torby będą przechowywane w bezpiecznym miejscu przez 
cały czas trwania zawodów.

43. PODESZWY
Wszystkie buty w dowolnej konkurencji nie mogą mieć podeszw grubszych niż 40 mm. Szef 
pokoju wywołań ma prawo sprawdzić to wizualnie lub według listy WA.

44. STREFA ROZGRZEWKOWA
Wszystkie wydarzenia poza stadionem mają dostępne strefy rozgrzewkowe na starcie.

45. TOALETY
Dodatkowe toalety będą dostępne w strefach startu i mety wszystkich zawodów poza stadionem.

46. OPIEKA MEDYCZNA
Personel medyczny będzie rozmieszczony wzdłuż trasy i w pobliżu linii mety.

47. KOMENDY STARTERA
Zgodnie z zasadami WA, starter będzie wydawał komendy w języku angielskim:

1. „On your marks” (Na miejsca)

2. Elektroniczny pistolet / pistolet

48. CZIPY CZASOWE I LICZENIE OKRĄŻEŃ
Na Mistrzostwach Świata Masters w Lekkoatletyce 2024 będziemy korzystać z systemu 
identyfikacji radiowej (RFID) do śledzenia uczestników. Przy odbiorze numerów startowych na 
wydarzenia poza stadionem, każdy zawodnik otrzyma numer startowy z pre-programowanym 
czipem Ultra High Frequency (UHF) już przymocowanym do przedniego numeru startowego. 
Pomiar czasu na wydarzenia poza stadionem będzie zarządzany za pomocą mat i anten bocznych. 
Liczenie okrążeń będzie wyraźnie wyświetlane dla zawodników na monitorze umieszczonym w 
pobliżu linii mety.

Stacja „chip-check” będzie dostępna w pokoju wywołań do weryfikacji użycia czipów. Liczenie 
okrążeń będzie wyraźnie wyświetlane dla zawodników na monitorze umieszczonym w pobliżu linii 
mety.

Ważne: Proszę używać numeru startowego z czipem jako przedniego numeru startowego.
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WAŻNE PRZYPOMNIENIE

Uczestniczący zawodnicy nie mogą być eskortowani przez osoby na rowerze, biegnące lub w 
jakikolwiek inny sposób transportowane.

ROAD RACE WALK
49. TRASA WYŚCIGU CHÓD SPORTOWY

Szczegółowy przebieg trasy dla wszystkich wydarzeń związanych z chodem sportowym znajduje 
się w Załączniku 15.

50. SĘDZIOWIE

Chód sportowy na szosie będzie oceniany przez zespół międzynarodowych sędziów chodu 
sportowego (IRWJ). Zawodnicy mogą zostać zdyskwalifikowani w trakcie lub po zakończeniu 
wyścigu.

51. PUNKTY ODŚWIEŻANIA DLA CHÓDU SPORTOWEGO NA SZOSIE

Punkt odświeżania będzie dostępny na każdym okrążeniu, zgodnie z przepisami World Athletics i 
WMA. Zawodnicy mogą mieć swoje własne napoje, które muszą być wyraźnie oznaczone 
numerem startowym i będą dostępne na stole z napojami osobistymi. Zawodnicy muszą dostarczyć 
swoje osobiste napoje personelowi przynajmniej trzydzieści (30) minut przed rozpoczęciem 
wyścigu. Napoje należy przynieść na stoły przeznaczone do tego celu w wyznaczonym obszarze. 
Maksymalnie dwóch oficjeli na kraj może znajdować się za stołem z napojami, aby zarządzać 
osobistymi napojami zawodników. Napoje nie mogą być wydawane poza strefą odświeżania.

Reprezentanci krajów nie mogą w żaden sposób zakłócać przebiegu wyścigu. Zawodnik, który 
odbiera lub zbiera napój lub wodę z miejsca innego niż oficjalne stacje lub bierze napój innego 
zawodnika, powinien, za pierwsze takie przewinienie, zostać ostrzeżony przez sędziego, zazwyczaj 
poprzez pokazanie żółtej kartki. Za drugie przewinienie, sędzia zdyskwalifikuje zawodnika, 
zazwyczaj poprzez pokazanie czerwonej kartki.

52. NAGRODY ZA CHÓD SPORTOWY NA SZOSIE

52.1 Chód sportowy na 10 km

Medale zostaną przyznane trzem najlepszym zawodnikom w każdej kategorii wiekowej, 
mężczyznom i kobietom, w strefie wręczania medali w Wiosce Lekkoatletycznej. Dodatkowo 
zostaną przyznane medale drużynowe za to wydarzenie. Formularz rejestracyjny drużyny musi 
zostać złożony w TIC na głównym stadionie przed godziną 17:00 w piątek 16 sierpnia.

52.2 Chód sportowy na 20 km

Medale zostaną przyznane trzem najlepszym zawodnikom w każdej kategorii wiekowej, 
mężczyznom i kobietom, w strefie wręczania medali w Wiosce Lekkoatletycznej. Dodatkowo 
zostaną przyznane medale drużynowe za to wydarzenie. Formularz rejestracyjny drużyny musi 
zostać złożony w TIC na głównym stadionie przed godziną 17:00 w sobotę 24 sierpnia.



ROAD RUN AND HALF MARATHON
53. TRASA WYŚCIGU BIEGU NA SZOSIE I PÓŁMARATONU

Szczegółowy przebieg trasy dla biegu na 10 km i półmaratonu znajduje się w Załączniku 16.

54. PUNKTY ODŚWIEŻANIA DLA BIEGU NA SZOSIE I PÓŁMARATONU

Punkt odświeżania będzie dostępny na każdym okrążeniu, zgodnie z przepisami World Athletics i 
WMA.

W wydarzeniu półmaratonu zawodnicy mogą mieć swoje własne napoje, które muszą być wyraźnie 
oznaczone numerem startowym i będą dostępne na stole z napojami osobistymi. Zawodnicy muszą 
dostarczyć swoje osobiste napoje personelowi przynajmniej trzydzieści (30) minut przed 
rozpoczęciem wyścigu. Napoje należy przynieść na stoły przeznaczone do tego celu w 
wyznaczonym obszarze. Maksymalnie dwóch oficjeli na kraj może znajdować się za stołem z 
napojami, aby zarządzać osobistymi napojami zawodników. Napoje nie mogą być wydawane poza 
strefą odświeżania.

Reprezentanci krajów nie mogą w żaden sposób zakłócać przebiegu wyścigu. Zawodnik, który 
odbiera lub zbiera napój lub wodę z miejsca innego niż oficjalne stacje lub bierze napój innego 
zawodnika, powinien, za pierwsze takie przewinienie, zostać ostrzeżony przez sędziego, zazwyczaj 
poprzez pokazanie żółtej kartki. Za drugie przewinienie, sędzia zdyskwalifikuje zawodnika, 
zazwyczaj poprzez pokazanie czerwonej kartki.

55. NAGRODY ZA BIEG NA SZOSIE I PÓŁMARATON

55.1 Bieg na 10 km

Medale zostaną przyznane trzem najlepszym zawodnikom w każdej kategorii wiekowej, 
mężczyznom i kobietom, w strefie wręczania medali w Wiosce Lekkoatletycznej. Nie będą 
przyznawane medale drużynowe za to wydarzenie.

55.2 Półmaraton

Medale zostaną przyznane trzem najlepszym zawodnikom w każdej kategorii wiekowej, 
mężczyznom i kobietom, w strefie wręczania medali w Wiosce Lekkoatletycznej. Harmonogram 
ceremonii wręczenia medali znajduje się w Załączniku 7. Dodatkowo zostaną przyznane medale 
drużynowe za to wydarzenie. Formularz rejestracyjny drużyny musi zostać złożony w TIC na 
głównym stadionie przed godziną 17:00 w piątek 23 sierpnia.
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56. KATEGORIE BIEGU PRZEŁAJOWEGO

Biegi przełajowe będą przeprowadzane w następujących kategoriach:

• Grupy wiekowe mężczyzn i kobiet 70 i więcej lat: 6 km

• Grupy wiekowe mężczyzn i kobiet 35-65 lat: 8 km

57. TRASA BIEGU PRZEŁAJOWEGO

Szczegółowy przebieg trasy dla biegu przełajowego znajduje się w Załączniku 17.

58. PUNKTY ODŚWIEŻANIA DLA BIEGU PRZEŁAJOWEGO

Punkt odświeżania będzie dostępny na każdym okrążeniu, zgodnie z przepisami World Athletics i 
WMA. Nie będą dozwolone napoje osobiste.

59. TEMPO

Nie będzie dozwolone prowadzenie tempa (pacing). Jest to wykroczenie, za które grozi 
dyskwalifikacja.

60. NAGRODY ZA BIEG PRZEŁAJOWY

Medale zostaną przyznane trzem najlepszym zawodnikom w każdej kategorii wiekowej, 
mężczyznom i kobietom, w strefie wręczania medali w Wiosce Lekkoatletycznej. Dodatkowo 
zostaną przyznane medale drużynowe za to wydarzenie. Formularz rejestracyjny drużyny musi 
zostać złożony w TIC na głównym stadionie przed godziną 17:00 w poniedziałek 19 sierpnia.
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